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ขอ้กาํหนดและเง่ือนไขทัว่ไป 
คํานิยาม 
 
 

ขอ้มูลการเขา้ใช ง้าน  หมายเลข ลูกคา้ ชือ่ ผูใ้ชง้าน หรอืทีอ่ยู่อเีมลและรหสัผ่าน 

บรษิทัในเครอื นิตบุิคคลทีค่วบคมุโดยตรงหรอืโดยออ้ม หรอืถูกควบคุมโดยบุคคลอืน่หรอือยู่ภายใตก้ารควบคมุรว่มกบับุคคลอืน่ 
เพือ่วตัถุประสงคเ์หล่านี ้ “การควบคุม” หมายถงึความเป็นเจา้ของในหุน้ส่วนมากกว่ารอ้ยละ 50 
หรอืมสีทิธิแ์ต่งต ัง้คณะกรรมการของนิตบุิคคล 

คําอธบิายสภาพพรอ้มใช  ้ คําอธบิายสภาพพรอ้มใชแ้ละพารามเิตอรป์ระสทิธภิาพของ แพลตฟอรม์ รวมถงึระดบั บรกิารอืน่ ๆ 

ผูใ้หบ้รกิารจดัสง่ บรษิทัทีร่บัคําสั่งขนส่งจาก ผูส่้งสนิคา้ และรบัผดิชอบต่อการจดัส่ง ผูใ้หบ้รกิารจดัส่ง 
รวมถงึแต่ไม่จํากดัเพยีงซพัพลายเออร ์ (ต่อไปนีเ้รยีกว่า ซพัพลายเออร )์ ที ่ ผูข้นส่งสนิคา้ สั่งซือ้สนิคา้ดว้ย 
หรอืผูใ้หบ้รกิารโลจสิตกิสข์อง ผูข้นส่งสนิคา้ หรอืบุคคลอืน่ใดที ่ ผูใ้หบ้รกิารจดัส่ง ทําสญัญาจา้งชว่งคําสั่งขนส่ง 
โดยส่งต่อคําสั่งขนส่งผ่าน แพลตฟอรม์ 

ขอ้มูลความลบั ขอ้มูลทีไ่ม่เป็นสาธารณะใด ๆ ก็ตามทีม่อบให ้ คูส่ญัญาทีไ่ดร้บั โดย คู่สญัญาทีเ่ปิดเผยขอ้มูล 
รวมถงึแต่ไม่จํากดัเพยีงขอ้มูลทีเ่กีย่วขอ้งกบั ขอ้มูลการเขา้ใชง้าน ทีเ่ก็บบน แพลตฟอรม์ ขอ้มูลทีเ่กีย่วขอ้งกบับรษิทัอืน่ 
คําสั่งซือ้และการเสนอราคา ความลบัทางการคา้ กระบวนการ ขอ้มูลทีเ่ป็นกรรมสทิธิ ์ ทรพัยส์นิทางปัญญา 
ขอ้มูลทางการเงนิและ/หรอืขอ้มูลการดําเนินงาน การกาํหนดราคาหรอืขอ้มูลผลติภณัฑใ์ด ๆ หรอืเอกสารทีเ่กีย่วขอ้ง 

ขอ้มูลสญัญา ชือ่บรษิทั ทีอ่ยู่ ทีอ่ยู่เรยีกเก็บเงนิ หมายเลข VAT รวมถงึลายมอืทีม่กีารรบัรองทีร่วมทัง้ชือ่ นามสกุล อเีมล 
และตําแหน่งงาน 

ขอ้มูลของลูกคา้ ขอ้มลูทัง้หมดของ ลูกคา้ ทีจ่ดัเก็บไวบ้น แพลตฟอรม์ หรอืสรา้งขึน้บนพืน้ฐานของ แพลตฟอรม์ 
โดยเฉพาะขอ้มูลทีเ่กีย่วขอ้งกบัการขนส่งของ ลูกคา้(เชน่ การขนส่ง เสน้ทาง เสน้ทางการขนส่ง ขอ้เสนอ ราคา 
เอกสารการขนส่ง) และขอ้มูลการใช ้แพลตฟอรม์ โดย ผูใ้ชง้านของ ลูกคา้ 

คู่สญัญาท ีเ่ปิดเผยขอ้มูล  คู่สญัญา ใด ๆ ก็ตามทีท่ําการเปิดเผย ขอ้มลูความลบั 

วนัท ีม่ ผีลบงัคบัใช  ้ วนัทีซ่ ึง่ ขอ้ตกลง ฉบบันีม้ผีลบงัคบัใช ้ตามทีร่ะบุไวบ้นหนา้ปกของ ขอ้ตกลง ฉบบันี ้

องคก์ารต่าง  ๆ สาขา ตวัแทน หรอื องคก์ารต่าง ๆ ของ ลูกคา้ ทีม่นีัยยะว่าจะมผีลและมกีารปฏบิตัจิรงิตามขอ้ตกลงทีเ่ห็นพอ้งแลว้ 

ผูร้ บัสนิคา้ ผูร้บัสนิคา้ที ่ผูใ้หบ้รกิารจดัส่ง เป็นคนส่งมอบใหต้ามคําสั่งการจดัส่งของ ผูข้นส่งสนิคา้ 

ระบบในองคก์ร  ระบบ ERP (เชน่ SAP ERP, JD Edwards) 

ทรพัยส์นิทางปัญญา สทิธบิตัร งานออกแบบ โมเดล การรา่ง ลขิสทิธิ ์ซอฟตแ์วร ์และสทิธิฐ์านขอ้มูล เครือ่งหมายการคา้ วธิกีาร ชือ่โดเมนเว็บ 
ชือ่บรษิทั และสทิธิท์ ั่วไปทัง้หมดทีม่ลีกัษณะเดยีวกนัหรอืเหมอืนกนั 
ไม่ว่าจะลงทะเบยีนหรอืไม่ลงทะเบยีนทีใ่ดก็ตามในโลก ดว้ยเหตุนีจ้งึประกอบดว้ย ส่วนขยาย ส่วนยอ้นกลบั การฟ้ืนคนื 
และการต่ออายุ 

บรษิทัย ่อยในทอ้งถ ิน่  ฝ่ายต่าง ๆของ ผูใ้หบ้รกิาร ทีย่งัสามารถทําหนา้ทีเ่ป็น ผูใ้หบ้รกิาร ขึน้อยู่กบั บรกิาร ทีนํ่าเสนอตามรายการที ่
https://legal.transporeon.com/transporeon_entities.pdf 

แพลตฟอรม์  แพลตฟอรม์การสือ่สารและธรุกรรมบนคลาวดเ์ป็นการจดัซือ้จดัหาการขนส่งอเิล็กทรอนิกสแ์ละรวมการจดัการค่าขนส่ง
ทีด่ําเนินการโดย ผูใ้หบ้รกิาร สําหรบัลูกคา้ประเภทพาณิชย ์(ธรุกจิต่อธรุกจิ) 

แนวทางการใช ง้านแพลตฟ
อรม์  

ชดุกฎสําหรบัการใชง้าน แพลตฟอรม์ ประกอบดว้ยหลกัพืน้ฐานความปลอดภยั ทีป่ฏบิตับิน แพลตฟอรม์ 
และขอ้มูลบญัชผูีใ้ชง้าน 

คู่สญัญาท ีร่ บั คู่สญัญา ใด ๆ ก็ตามทีไ่ดร้บั ขอ้มูลความลบั 

พารท์ เนอรผ์ ูใ้หบ้รกิาร  บุคคลทีท่ําหนา้ทีเ่ป็นผูร้บัจา้งชว่งของ ผูใ้หบ้รกิาร 
และไดร้บัการแต่งตัง้เป็นลายลกัษณอ์กัษรหรอืดว้ยวธิอีืน่ทีเ่หมาะสมจาก ผูใ้หบ้รกิาร ต่อ ลูกคา้ เพือ่ใหเ้ป็น 

https://legal.transporeon.com/transporeon_entities.pdf


 
 

 

 

ขอ้กาํหนดและเงือ่นไขทั่วไป การจดัหมวดหมู่ทางกฎหมาย: ขอ้มูลความลบั 

การจดัหมวดหมู่ทางความปลอดภยั: ไดร้บัการป้องกนั 2 TH
_T

ra
ns

po
re

on
_G

en
er

al
_t

er
m

s_
an

d_
co

nd
iti

on
s_

V1
4.

01
 

"พารท์เนอรผู์ใ้หบ้รกิาร" หรอืตามรายชือ่ทีร่ะบุที ่
https://legal.transporeon.com/transporeon_service_providers.pdf 

บรกิาร  บรกิาร และหรอืงานที ่ผูใ้หบ้รกิาร ทําให ้

ผูข้นสง่สนิคา้ ผูผ้ลติ ผูจ้ดัจําหน่าย หรอืผูร้บัสนิคา้ บรษิทัทีข่อบรกิารจาก ซพัพลายเออร ์

ความตอ้งการระบบ ความตอ้งการทางเทคนิคดา้นฮารด์แวรแ์ละซอฟตแ์วรท์ีต่อ้งการตามระบบของ ลูกคา้เพือ่ใหส้ามารถใช ้ แพลตฟอรม์ 
และ บรกิาร ได ้มรีะบุไวท้ี ่http://www.transporeon.com/en/system-requirements 

บุคคลท ีส่าม  บุคคล หรอื องคก์รใดนอกเหนือจาก ลูกคา้ หรอื ผูใ้หบ้รกิาร 

Transporeon Trucker Transporeon Trucker สําหรบัคนขบั แอปพลเิคชนัทีต่ดิต ัง้บนอุปกรณเ์คลือ่นที ่โดยม ีผูใ้หบ้รกิาร จดัหาให ้

ผูใ้ช ง้าน  บุคคลทั่วไปทีไ่ดร้บัอนุญาตจาก ลูกคา้ และไดร้บัการยนืยนัจาก ผูใ้หบ้รกิาร หรอื พนัธมติรของ ผูใ้หบ้รกิาร 
ซึง่ไดร้บัอนุญาตใหเ้ขา้ใชง้าน แพลตฟอรม์ โดยใช ้ขอ้มูลการเขา้ใชง้าน ทีก่าํหนดใหก้บับุคคลรายนี ้

Visibility Services บรกิาร ทกุอย่างทีเ่สนอบน แพลตฟอรม์ 
ทีส่ามารถเปิดการทํางานขอ้ความสถานะตดิตามจะเชือ่มโยงกบัการดําเนินการขนส่ง 

 
  

https://legal.transporeon.com/transporeon_service_providers.pdf
http://www.transporeon.com/en/system-requirements/
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ส่วนนํา 
ลูกคา้ ตอ้งการเพิม่ประสทิธภิาพของกระบวนการโลจสิตกิส ์ สําหรบัจุดประสงคนี์ ้ ผูใ้หบ้รกิาร ยนิยอมให ้ ลูกคา้ สามารถเขา้ถงึ แพลตฟอรม์ 
ทีเ่ชือ่มโยงกบัการใชง้าน แพลตฟอรม์ ของ ลูกคา้ ผูใ้หบ้รกิาร ยงัสามารถขอความชว่ยเหลอืการบรกิารดา้นไอท ี ทัง้การใหค้ําปรกึษา การจดัการโปรเจกต ์
การปรบัแต่ง และการสนับสนุน 

1. การสรุปขอ้ตกลง 
(a) สามารถบรรลุ ขอ้ตกลง ฉบบันีเ้ป็นลายลกัษณอ์กัษรไดท้างอเีมลหรอืระบบออนไลนท์างศูนยก์ารลงทะเบยีนของ ผูใ้หบ้รกิาร อย่างไรก็ตาม 

ขอ้ตกลงไม่อาจสรุปไดจ้นกว่า ผูใ้หบ้รกิาร จะยอมรบัการลงทะเบยีน การลงทะเบยีนออนไลนต์อ้งดําเนินการใหค้รบถว้นตามขอ้มูลทีเ่ป็นจรงิ 
ผูใ้หบ้รกิาร อาจขอใหม้กีารลงนามอนุมตัขิอง ลูกคา้ เพือ่แสดงหลกัฐานทีเ่หมาะสมสําหรบัอํานาจการเป็นตวัแทน ลูกคา้ ผูใ้หบ้รกิาร 
ขอสงวนสทิธิใ์นการปฏเิสธการลงทะเบยีนหรอืเพกิถอนหรอืลบการลงทะเบยีนดงักล่าวในกรณีทีม่กีารใชง้านอย่างไม่ถูกตอ้งหรอืมกีารแจง้ขอ้มลูเท็
จ 

(b) สําหรบับางบรกิาร การเปิดการทํางานของผูข้นส่งสนิคา้เป็นสิง่จําเป็นในการดําเนินการบนแพลตฟอรม์ ยิง่ไปกว่านั้น ผูใ้หบ้รกิารจดัส่ง 
แต่ละรายอาจมบีรกิารระดบัพรเีมยีมเพิม่เตมิ และจะตอ้งยอมรบัเงือ่นไขมากขึน้ หากเป็นเชน่นั้น ผูใ้หบ้รกิารจดัส่ง 
จะสรุปขอ้ตกลงเพิม่เตมิทีก่าํหนดขอ้ตกลงการใชบ้รกิารพรเีมยีมเหล่านีด้ว้ย 

2. ความปลอดภยัของ แพลตฟอรม์  และ บรกิาร  

2.1. แนวทางการใช ง้านแพลตฟอรม์  

(a) ลูกคา้ จะสามารถเขา้ใชง้าน แพลตฟอรม์ ดว้ยวธิกีารใช ้ ขอ้มูลการเขา้ใชง้าน ลูกคา้ ยอมรบัว่าจะรกัษา ขอ้มูลการเขา้ใชง้าน เป็นความลบั 
และจํากดัการเขา้ถงึบญัชทีีไ่มไ่ดร้บัการอนุมตั ิลูกคา้ เป็นผูร้บัผดิชอบการเปลีย่นแปลงรหสัผ่านอย่างสมํ่าเสมอ 

(b) ลูกคา้ ยอมรบัทีจ่ะปฏบิตัติามเงือ่นไขทีร่ะบุใน แนวทางการใชง้านแพลตฟอรม์ ซึง่สามารถเขา้ดูไดท้ี ่https://www.transporeon.com/en/pug 
ผูใ้หบ้รกิาร สามารถอปัเดต แนวทางการใชง้านแพลตฟอรม์ เป็นคร ัง้คราวเพือ่ปฏบิตัติามเงือ่นไขทีร่ะบุไวใ้นขอ้ 16 (ความเปลีย่นแปลง) ลูกคา้ 
จะตอ้งเปิดให ้ แนวทางการใชง้านแพลตฟอรม์ พรอ้มให ้ ผูใ้ชง้าน แต่ละรายเขา้ดูได ้ ลูกคา้ 
ยงัคงความรบัผดิชอบต่อทุกกจิกรรมทีเ่กดิขึน้ภายใตบ้ญัชแีต่ละบญัชทีีก่ระทําบน แพลตฟอรม์ รวมถงึการกระทําของ ผูใ้ชง้าน ดว้ย 

(c) ลูกคา้ ไม่สามารถเลีย่ง แพลตฟอรม์ เพือ่เลีย่ง หรอื ลดการชาํระค่าธรรมเนียมได ้

2.2. ผลจากการละเมดิ แนวทางการใช ง้านแพลตฟอรม์  

(a) ผูใ้หบ้รกิาร สามารถบล็อก การเขา้ใชง้านของ ลูกคา้บน แพลตฟอรม์ ไดท้นัท ีหาก ลูกคา้ ถูกล่วงรูว่้ามกีารเลีย่ง หรอื พยายามเลีย่งการใชง้าน 
แพลตฟอรม์ ผลแบบเดยีวกนัจะเกดิกบั ลูกคา้ ทีถู่กล่วงรูว่้าชว่ยให ้ผูใ้ชง้าน รายอืน่เลีย่งแพลตฟอรม์ดว้ย 

(b) ผูใ้หบ้รกิาร สงวนสทิธิท์ีจ่ะบล็อก การเขา้ใชง้านของ ลูกคา้บน แพลตฟอรม์ ในกรณีทีม่กีารละเมดิ แนวทางการใชง้านแพลตฟอรม์ เพิม่เตมิ และลบ 
หรอื บล็อกขอ้มูล ลูกคา้ทีล่ะเมดิต่อ ขอ้ตกลง นี ้

(c) ในการตดัสนิใจตามขอ้ 2.2 (a) (ผลจากการละเมดิ แนวทางการใชง้านแพลตฟอรม์) และ/หรอื 2.2 (b) (ผลจากการละเมดิ 
แนวทางการใชง้านแพลตฟอรม์), ผูใ้หบ้รกิาร จะตอ้งรบัผดิชอบต่อผลประโยชนท์างกฎหมายของ ลูกคา้ ตามความสมเหตุสมผล 
และจะตอ้งพจิารณาตวับ่งชีใ้ด ๆ ก็ตามทีร่ะบุว่าไม่ใชค่วามผดิพลาดของส่วน ลูกคา้ 

(d) หาก ลูกคา้ กระทําผดิอนักอ่ใหเ้กดิความสูญเสยี หรอื เสยีหายต่อ ผูใ้หบ้รกิาร ดว้ยการเลีย่ง หรอื พยายามเลีย่ง ลูกคา้ 
จะตอ้งมพีนัธะทางกฎหมายต่อความเสยีหายทีเ่ป็นผลลพัธท์ีม่ที ัง้ค่าปรบัทัง้หมด หาก ลูกคา้ ไม่ไดท้ําการหลกีเลีย่ง หรอื พยายามเลีย่ง แพลตฟอรม์ 

(e) ผูใ้หบ้รกิาร จะแจง้ ลูกคา้ เกีย่วกบัการบล็อกการเขา้ใชง้าน และการบล็อก หรอื การลบขอ้มูลแบบลายลกัษณอ์กัษร หรอื ผ่านอเีมล 

(f) ผูใ้หบ้รกิาร มหีนา้ทีจ่ะตอ้งแจง้ ผูข้นส่งสนิคา้ของ ลูกคา้ เกีย่วกบัการรอเวลา หรอื การบล็อกการเขา้ใชง้านของ ลูกคา้ใน แพลตฟอรม์ 

(g) สทิธิเ์พิม่เตมิใดๆ เกีย่วกบั ผูใ้หบ้รกิาร เชน่ เกีย่วกบัสทิธิใ์นการเรยีกรอ้งค่าเสยีหาย การขยายเวลาเร ิม่ตน้ และ/หรอืสทิธิใ์นการสิน้สุด ขอ้ตกลง นี ้
เพือ่จุดประสงคอ์นัดจีะไม่ไดร้บัผลกระทบ 

2.3. ความรบัผดิชอบทางไอทขีอง ผูใ้หบ้รกิาร  

ผูใ้หบ้รกิาร รกัษาระบบการจดัการความปลอดภยัขอ้มูลทีไ่ดร้บัการอนุมตั ิ (ต่อไปนีจ้ะเรยีกว่า ISMS) ตามมาตรฐาน ISO/IEC 27001 ISMS 
เป็นกรอบการทํางานความปลอดภยัทีเ่ป็นไปตามวตัถุประสงคค์วามปลอดภยัขอ้มูล เชน่ การรกัษาความลบั ความซือ่ตรง 
และความพรอ้มใชง้านกบัวตัถุประสงคธ์รุกจิของบรกิารทีม่อบให ้ ISMS ประกอบดว้ยการควบคุมความปลอดภยั เชน่ การจดัการความเสีย่ง 
กระบวนการทีถู่กกาํหนด และความรบัผดิชอบ เป็นไปตามทีก่ฎหมายกาํหนด ความปลอดภยัในการดําเนินการและการตรวจสอบบญัช ี

https://www.transporeon.com/en/pug/
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2.4. การถ่ายโอนขอ้มูลทางเทคนิค 

การใชเ้สน้ทางถ่ายโอนขอ้มูลทีไ่ม่ปลอดภยั โดยเฉพาะ HTTP หรอื FTP อาจส่งผลให ้บุคคลทีส่าม เขา้ถงึขอ้มูลทีถ่่ายโอน การอ่าน หรอื การเปลีย่นขอ้มูลเหล่านี ้
ในการป้องกนัความเสีย่งนี ้ ผูใ้หบ้รกิาร เสนอเสน้ทางการถ่ายโอนขอ้มูลความปลอดภยั HTTPS, FTPS หรอื AS2 หาก ลูกคา้ 
ยงัตดัสนิใจจะใชเ้สน้ทางถ่ายโอนขอ้มูลทีไ่ม่ปลอดภยั ลูกคา้ ตอ้งเป็นผูร้บัผดิชอบตอ่ความเสยีกายใด ๆ ทีเ่กดิขึน้จากการดําเนินการนั้นทัง้หมด 

3. สทิธิใ์นการใชง้าน 

3.1. การเขา้ใชง้านแพลตฟอรม์ และสทิธิก์ารใชง้าน 

(a) ผูใ้หบ้รกิาร มอบสทิธิก์ารเขา้ใชง้านของ ลูกคา้ และการใช ้แพลตฟอรม์ อย่างมเีงือ่นไขสําหรบัจุดประสงคแ์ละระยะเวลาของ ขอ้ตกลง นี ้ผูใ้หบ้รกิาร 
สามารถแนะนําการเผยแพร ่ เวอรช์นั อปัเดต และอปัเกรดใหม ่ ๆ ของ แพลตฟอรม์ ไดเ้ป็นคร ัง้คราว ในกรณีนี ้
การตดัสนิกอ่นหนา้จะเป็นไปตามทีก่าํหนด 

(b) ลูกคา้ จะตอ้งเขา้เกณฑ ์ ความตอ้งการของระบบ เพือ่ใหส้ามารถเขา้ถงึและใชง้าน แพลตฟอรม์ ได ้ ความตอ้งการระบบ 
อาจมกีารอปัเดตเป็นคร ัง้คราวตามเงือ่นไขทีก่าํหนดในขอ้ 16 (ความเปลีย่นแปลง) 

(c) ลูกคา้ ตอ้งรบัผดิชอบต่อการใช ้แพลตฟอรม์ และ บรกิาร สําหรบัจุดประสงคท์างธรุกจิภายในของตนเอง อนัเป็นไปตาม ขอ้ตกลง แต่เพยีงผูเ้ดยีว 

(d) ลูกคา้ จะไมม่สีทิธิใ์นการมอบการเขา้ใชง้านให ้บุคคลทีส่าม เขา้ถงึ แพลตฟอรม์ ไม่ว่าจะเป็นการชาํระค่าบรกิาร หรอื ไม่เสยีค่าบรกิารก็ตาม 

(e) ทรพัยส์นิทางปัญญา ทัง้หมดหรอืใด ๆ ก็ตามที ่ ผูใ้หบ้รกิาร เป็นเจา้ของกอ่น วนัทีม่ผีลบงัคบัใช ้ จะยงัคงเป็นสนิทรพัยข์อง ผูใ้หบ้รกิาร 
แต่เพยีงผูเ้ดยีว ทรพัยส์นิทางปัญญา ทัง้หมดหรอืใด ๆ ก็ตามทีเ่ป็นผลจากไดร้บัหรอืถูกพฒันาโดยเชือ่มโยงกบั ขอ้ตกลง นี ้ และการให ้ บรกิาร 
หลงัจาก วนัทีม่ผีลบงัคบัใช ้จะตกเป็นของ ผูใ้หบ้รกิาร แต่เพยีงผูเ้ดยีว 

(f) ลูกคา้ ยนืยนัว่าตนเองเป็นตวัแทนสมบูรณข์อง พนัธมติร และเป็นผูก้าํหนดสทิธิร์วมถงึการปฏบิตัติามของ พนัธมติร ภายใต ้ ขอ้ตกลง นี ้ ลูกคา้ 
จะตอ้งรบัผดิชอบต่อ พนัธมติร สําหรบัการปฏบิตัติามสญัญาภายใต ้ขอ้ตกลง นี ้

3.2. การใชง้านขอ้มูลลูกคา้แบบไม่ระบุตวัตน 

(a) ลูกคา้ จะตอ้งมอบสทิธิใ์นการเก็บ ประมวล ลงิก ์ ประเมนิ วเิคราะห ์ ส่งผ่าน เผยแพร ่ และการใชง้านทางเศรษฐกจิ ขอ้มลูของลูกคา้ แบบฟร ี ง่าย 
(ไม่เฉพาะเจาะจงใหบุ้คคลใด) ทั่วโลก ไม่จํากดัช ัว่คราว และเพกิถอนไมไ่ด ้ ใหก้บั ผูใ้หบ้รกิาร ในรูปแบบไมร่ะบุตวัตนตามขอ้ 
3.2 (c) (การใชง้านขอ้มูลลูกคา้แบบไม่ระบุตวัตน)) 
สทิธิท์ีม่อบนีจ้ะรวมถงึสทิธิใ์นการใชแ้ละหาประโยชนจ์ากขอ้มูลในเชงิพาณิชยโ์ดยเฉพาะ 
สําหรบัการแกไ้ขขอ้ผดิพลาดรวมถงึการพฒันาผลติภณัฑข์องตนเอง หรอื บุคคลทีส่าม (ทีร่วมบรกิาร) สําหรบัการพฒันาผลติภณัฑใ์หม ่ ๆ 
ตามเกณฑม์าตรฐาน รวมถงึจุดประสงคท์างการโฆษณา, วทิยาศาสตร ์หรอื สถติ ิ

(b) สทิธิใ์นการใชง้านทีม่อบใหส้ามารถถ่ายโอนไดแ้ละสามารถใหอ้นุญาตใหใ้ชส้ทิธิต์่อไดโ้ดย ผูใ้หบ้รกิาร แก ่พารท์เนอรผู์ใ้หบ้รกิาร และ พนัธมติร 

(c) การใชง้านในรูปแบบไม่ระบุตวัตนหมายความว่า ขอ้มูลทีจ่ะถูกใชป้ระโยชนจ์ะมกีารเปลีย่นเพือ่ไม่ใหม้คีวามเกีย่วขอ้งกบั (i) 
บุคคลธรรมดาคนใดก็ตาม โดยเฉพาะผูใ้ชง้าน หรอื พนักงานของ ลูกคา้ (ii) ลูกคา้ (iii) ผูข้นส่งสนิคา้ หรอื (iv) ผูใ้หบ้รกิารจดัส่ง เชน่ การรวมกลุ่ม 
(โดยสรุป) ในการพจิารณาว่าการอา้งองิเป็นไปไดห้รอืไม ่ ตอ้งพจิารณาวธิกีารทัง้หมดที ่ ผูใ้หบ้รกิาร 
หรอืบุคคลทีส่ามมแีนวโนม้ทีจ่ะใชต้ามดุลยพนิิจทั่วไป เพือ่ระบุออบเจ็กตอ์า้งองิโดยตรงหรอืโดยออ้ม 

(d) เมือ่การใชง้าน ขอ้มูลลูกคา้ เพือ่วตัถุประสงคด์งักล่าวขา้งตน้ไมไ่ดเ้ป็นไปเพือ่ใหบ้รกิารตามสญัญา และแสดงถงึการประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคล 
(โดยเฉพาะอย่างยิง่ในกระบวนการทําขอ้มลูใหเ้ป็นนิรนาม) ผูใ้หบ้รกิาร ไม่ไดท้ําหนา้ทีเ่ป็นผูป้ระมวลผลในนามของ ลูกคา้ แต่เป็นผูค้วบคมุอสิระ 

4. คําอธบิายโมดูลและ บรกิาร  
ลูกคา้ สามารถเขา้ถงึเอกสารทีม่คีําอธบิายขอ้มูลโดยละเอยีดและเงือ่นไขสําหรบัการใชง้านผลติภณัฑ ์ โมดูล ฟีเจอร ์ และ บรกิาร โดยการคลกิที ่
https://www.transporeon.com/en/msd ผูใ้หบ้รกิาร สามารถอปัเดต แนวทางการใชง้านแพลตฟอรม์ 
เป็นคร ัง้คราวเพือ่ปฏบิตัติามเงือ่นไขทีร่ะบุไวใ้น 16 (ความเปลีย่นแปลง) มอบความเป็นไปไดใ้นการเขา้ถงึเอกสารทีอ่ปัเดตแลว้ตามขอ้ความดา้นบนใหแ้ก ่
ลูกคา้ 

5. ระดบับรกิาร ความพรอ้มใชง้าน การชว่ยเหลอื  การแกไ้ขความเสยีหาย 

5.1. ประสทิธภิาพ 

ผูใ้หบ้รกิาร จะดําเนินการให ้บรกิาร รบัผดิชอบต่อกฎของเทคโนโลยทีีร่บัรู ้

(a) โดยทนัทแีละมคีวามอุตสาหะ และทําดว้ยทกัษะขัน้สูงและเป็นมอือาชพี รวมถงึ 

(b) เป็นไปตามระดบับรกิารทีใ่ชง้านตามทีร่ะบุไวใ้น คําอธบิายสภาพพรอ้มใช ้

https://www.transporeon.com/en/msd/
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5.2. สภาพพรอ้มใชง้าน การช่วยเหลอื การแกไ้ขความเสยีหาย 

ความพรอ้มใชง้านของ แพลตฟอรม์ เวลาในการชว่ยเหลอืและแกไ้ขปัญหาสําหรบัความลม้เหลวในการเขา้ใชง้าน แพลตฟอรม์ มรีะบุไวใ้น 
คําอธบิายความพรอ้มใชง้าน มใีหอ่้านที ่ https://www.transporeon.com/en/avd และเป็นไปตาม ขอ้ตกลง ทีอ่า้งองิ ผูใ้หบ้รกิาร จะอปัเดต 
คําอธบิายสภาพพรอ้มใช ้ เป็นคร ัง้คราวเพือ่ปฏบิตัติามเงือ่นไขทีร่ะบุไวใ้นขอ้ 16 (ความเปลีย่นแปลง) 
และมอบความเป็นไปไดใ้นการเขา้ถงึเอกสารทีอ่ปัเดตแลว้ตามขอ้ความดา้นบนใหแ้ก ่ ลูกคา้ โปรดทราบว่าการอปัเดต อปัเกรด งานบํารุงรกัษาทั่วไป 
ทีจํ่าเป็นต่อการรกัษาระบบใหเ้ป็นรุน่ล่าสุด หรอื เหตุการณ ์ เชน่ ผูบุ้กรุก การใชบ้รกิารโดยไมไ่ดร้บัอนุมตั ิ หรอื ความตอ้งการตามกฎระเบยีบ 
อาจส่งผลใหม้กีารรบกวนต่อบรกิารต่าง ๆ ชัว่คราว 

6. ขอ้ตกลงและการเลกิใช ้
(a) ลูกคา้ สามารถระงบั ขอ้ตกลง เพือ่ความสะดวกไดทุ้กเวลา นับตัง้แต่การแจง้ล่วงหนา้ 30 วนั จนถงึสิน้เดอืนปฏทินิ ในกรณีนี ้การเขา้ใชง้านของ 

ลูกคา้ ของ ผูใ้หบ้รกิาร สามารถเพกิถอนได ้

(b) ผูใ้หบ้รกิาร สามารถระงบั ขอ้ตกลง เพือ่ความสะดวกไดทุ้กเวลา นับตัง้แต่การแจง้ล่วงหนา้ 90 วนั จนถงึสิน้เดอืนปฏทินิ 

(c) นอกจากสทิธิใ์นการระงบัขอ้ตกลงจะเป็นไปตามขอ้ 6 (a) (ขอ้ตกลงและการเลกิใช)้ ผูใ้หบ้รกิาร สามารถระงบั ขอ้ตกลง นี ้ เพือ่เป้าหมายอนัด ี
มผีลบงัคบัใชต้ามลายลกัษณอ์กัษรทีแ่จง้ไปยงั ลูกคา้ หาก ลูกคา้ ละเมดิขอ้ผูกมดัตามทีก่าํหนดใน แนวทางการใชง้านแพลตฟอรม์ และ/หรอื 
9 (Compliance) สทิธิเ์พิม่เตมิใด ๆ ของ คู่สญัญา ในการระงบั ขอ้ตกลง นี ้ เพือ่เป้าหมายอนัดยีงัไมไ่ดร้บัผลกระทบ 
ในกรณีทีม่กีารระงบัเพือ่เป้าหมายอนัด ีผูใ้หบ้รกิาร จะสงวนสทิธิใ์นการบล็อกสทิธิเ์ขา้ใชง้านของ ลูกคา้ทนัท ี

(d) เมือ่มกีารระงบั ขอ้ตกลง สทิธิท์ ัง้หมดตามขอ้ 3 (สทิธิใ์นการใชง้าน) หมดอายุ 

7. การรกัษาความลบั 
คู่สญัญาทีร่บัขอ้มูล สามารถเขา้ถงึ ขอ้มูลความลบั ของ คู่สญัญาทีเ่ปิดเผยขอ้มูล 

7.1. ขอ้จํากดัในการเผยขอ้มูล 

(a) คู่สญัญาทีร่บัขอ้มูล ตอ้งไม่ให ้ขอ้มูลความลบัใด ๆ ของ คู่สญัญาทีเ่ปิดเผยขอ้มูล ทีม่พีรอ้มใหดู้ในรูปแบบใด ๆ ก็ตามแก ่บุคคลทีส่าม บุคคลทั่วไป 
หรอื องคก์รกฎหมายมากกว่าการรบั หรอื พนักงาน คู่สญัญาทีเ่ปิดเผยขอ้มูล พนัธมติร หรอืตวัแทนทีม่คีวามจําเป็นตอ้งรู ้ เชน่ ขอ้มูลความลบั 
ในกรณีนี ้ คู่สญัญาทีร่บัขอ้มลู จะรบัประกนัว่าพนักงาน คู่สญัญาทีร่บัขอ้มูลทัง้หมด พนัธมติร 
หรอืตวัแทนจะตอ้งมพีนัธะตามขอ้ผูกมดัในการรกัษาความลบัทีเ่สนอใหไ้ม่นอ้ยกว่าระดบัการปกป้องแบบเดยีวกนัทีก่าํหนดไวใ้น ขอ้ตกลง 

(b) การเปิดเผยขอ้มลูทีไ่มไ่ดร้บัอนุมตัใิด ๆ หรอื การใช ้ ขอ้มูลความลบั โดยพนักงานของ คู่สญัญาทีร่บัขอ้มูล พนัธมติร ผูร้บัจา้งชว่ง หรอื 
ตวัแทนจะถอืว่าไดล้ะเมดิ ขอ้ตกลง นีโ้ดย คู่สญัญาทีร่บัขอ้มูล ในกรณีนี ้คู่สญัญาทีร่บัขอ้มูล จะตอ้งรว่มรบัผดิชอบกบั คูส่ญัญาทีเ่ปิดเผยขอ้มูล 
ในระดบัเดยีวกนั ราวกบั คู่สญัญาทีร่บัขอ้มลู ไดท้ําการละเมดิดว้ยตนเอง 

7.2. การดูแลทีส่มเหตุสมผล 

คู่สญัญาฝ่ายทีร่บัขอ้มูล จะตอ้งเก็บ ขอ้มูลลบั เป็นความลบั โดยใชค้วามระมดัระวงัและดุลยพนิิจอย่างนอ้ยในระดบัเดยีวกบัที ่ คู่สญัญาฝ่ายทีร่บัขอ้มูล 
ใชก้บัความลบัทางการคา้ของตน และตอ้งคอยดูแลอย่างสมเหตุสมผล 

7.3. ขอ้ยกเวน้จากการรกัษาความลบั 

ขอ้มูลลบั ไมร่วมถงึขอ้มูลที ่

(a) คู่สญัญาฝ่ายทีร่บัขอ้มูล ทราบกอ่นที ่คู่สญัญาฝ่ายทีเ่ปิดเผยขอ้มูล จะเปิดเผย 

(b) สู่สาธารณะโดยทั่วไป (นอกจากผ่าน คู่สญัญาฝ่ายทีร่บัขอ้มูล) 

(c) ไดร้บัโดย คู่สญัญาฝ่ายทีร่บัขอ้มูล จาก บุคคลทีส่าม ซึง่ไม่มภีาระรบัผดิชอบในการรกัษาความลบัต่อ คู่สญัญาฝ่ายทีเ่ปิดเผยขอ้มูล 

(d) หรอืพจิารณาว่าเป็นขอ้มูลสนบัสนุนในการทําใหเ้กดิการ บรกิาร 

7.4. การอนุญาตในการเผยขอ้มูลท ัว่ไป 

คู่สญัญาทีร่บัขอ้มูล สามารถเผย ขอ้มูลลบั หากการเปิดเผยดงักล่าวจําเป็นตอ่การปฏบิตัติามกฎหมาย หรอืขอ้บงัคบัของรฐับาล โดยถอืว่า คู่สญัญาทีร่บัขอ้มูล 
ไดม้กีารแจง้ คู่สญัญาทีเ่ปิดเผยขอ้มูล ล่วงหนา้แลว้ ผ่านอเีมลคู่ขนานไปกบัการแจง้เป็นลายลกัษณอ์กัษร และมกีารดําเนินการทีส่มเหตุสมผล 
และเป็นไปตามกฎหมาย รวมถงึเผยขอ้มูลใหน้อ้ยทีสุ่ด 

7.5. การอนุญาตในการเผยขอ้มูลพเิศษ 

เพือ่วตัถุประสงคใ์นการจดัหา บรกิาร ภายใต ้ขอ้ตกลง ฉบบันี ้และเพือ่ใหก้ารออนบอรด์รวดเรว็และราบรืน่ ผูใ้หบ้รกิาร จะถูกถามเป็นคร ัง้คราวจาก ผูข้นส่งสนิคา้ 
เพือ่ส่งต่อขอ้มูลของ ลูกคา้ ใหแ้ก ่ผูข้นส่งสนิคา้ ผูใ้หบ้รกิาร สามารถแบ่งปันขอ้มูลทีไ่ม่ใชข่อ้มูลส่วนบุคคล รวมถงึแต่ไม่จํากดัเพยีงสิง่ต่อไปนี ้

https://www.transporeon.com/en/avd/
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• ขอ้มูลตัง้แต่เมือ่ ลูกคา้ ใชง้าน แพลตฟอรม์ 

• เวอรช์นัสญัญาใดของ ขอ้ตกลง ฉบบันีท้ี ่ลูกคา้ ตกลงใช ้

• โมดูลใดที ่ลูกคา้ ใช ้

• อนิเทอรเ์ฟซใดที ่ลูกคา้ มกีบั ผูใ้หบ้รกิาร 

• สถานะการออนบอรด์ของ ลูกคา้ 

• ชนิดของการฝึกอบรมที ่ลูกคา้ ไดร้บัจาก ผูใ้หบ้รกิาร 

• จํานวนอุปกรณท์ีใ่ชสํ้าหรบั Visibility Services 

• ขอ้มลูเกีย่วกบัขัน้ตอนที ่ลูกคา้ ใชใ้นการดาํเนินการ Visibility Services (เชน่ การกอ่ตัง้องคข์องการฝึกอบรมภายในกบัคนขบั) 

• หาก ลูกคา้ กาํลงัใชง้าน Visibility Services อยู่ 

7.6. การรอดพน้และการแทนที ่

เงือ่นไขของขอ้ 7 (Confidentiality) จะรอดพน้การระงบั ขอ้ตกลง นี ้เป็นเวลา 5 ปี นับตัง้แต่วนัทีร่ะงบั ขอ้ตกลง นีม้ผีล 

7.7. การสง่ต่อขอ้มูลดบิและขอ้มูล 

หากเกดิกรณีที ่ ลูกคา้ ปฏบิตัตินเป็นผูส่้งผ่านขอ้มูลบน แพลตฟอรม์ และกาํลงัใชฟั้งกช์นั “การมอบหมายรอง” ลูกคา้ ตอ้งรบัประกนัว่า ลูกคา้ 
มสีทิธิใ์นการส่งผ่านขอ้มูลดบิ/ขอ้มูลจาก แพลตฟอรม์ ใหแ้กคู่่สญัญารอง หาก ลูกคา้ ไม่มสีทิธิก์ระทาํเชน่นัน้ ลูกคา้ 
มคีวามเป็นไปไดท้ีจ่ะลบ/แกไ้ขขอ้มูลดบิ/ขอ้มูลได ้

8. การรบัประกนั ความบกพรอ่งของซอฟตแ์วร ์
ผูใ้หบ้รกิาร รบัประกนัว่า บรกิาร สามารถใชไ้ดต้ามเงือ่นไขของ ขอ้ตกลง นี ้สทิธิใ์นกรณีมขีอ้บกพรอ้งจะถูกยกเวน้ในกรณีมคีวามแตกต่างเพยีงเล็กนอ้ย หรอื 
ไม่เป็นสิง่สําคญัต่อขอ้ตกลง หรอื ลกัษณะทีค่วรจะเป็น หรอื ในกรณีการดอ้ยประสทิธิภ์าพจากการใชเ้พยีงเล็กนอ้ย 
คําอธบิายผลติภณัฑต์อ้งไม่ถูกกาํหนดว่ารบัประกนั ยกเวน้จะมกีารยอมรบัเป็นลายลกัษณอ์กัษรแยกต่างหาก โดยเฉพาะ 
กรณีทีม่คีวามขดัขอ้งดา้นการใชง้านตอ้งไม่ถูกกาํหนดว่าเป็นขอ้บกพรอ่งหากนั่นเป็นความบกพรอ่งจากฮารด์แวร ์ สภาพแวดลอ้ม การใชง้านทีผ่ดิ 
ขอ้มูลทีม่ปัีญหา หรอื องคป์ระกอบอืน่ ๆ ทีเ่กดิจากความเสีย่งของ ลูกคา้เอง 

8.1. ความบกพรอ่งของซอฟตแ์วร ์

8.1.1 การแกปั้ญหา 

(a) ผูใ้หบ้รกิาร แกปั้ญหาบกพรอ่งของซอฟตแ์วรโ์ดยเสนอเวอรช์นัใหม่ของ แพลตฟอรม์ 
หรอืโดยการบ่งชีว้ธิทีีส่มเหตุสมผลในการเลีย่งผลจากขอ้บกพรอ่ง 

(b) ขอ้บกพรอ่งตอ้งมกีารแจง้เป็นลายลกัษณอ์กัษรผ่านอเีมลดว้ยคําอธบิายอาการผดิพลาดทีค่รอบคลุมเขา้ใจได ้
ทัง้การบนัทกึลายลกัษณอ์กัษรทีใ่ชเ้ป็นหลกัฐาน เอกสารทีจ่บัตอ้งได ้หรอื เอกสารอืน่ ๆ ทีแ่สดงใหเ้ห็นขอ้บกพรอ่ง 

(c) การแจง้เตอืนขอ้บกพรอ่งควรทําให ้ผูใ้หบ้รกิาร สามารถทําใหเ้ห็นปัญหานั้นซํา้ได ้

(d) ผูใ้หบ้รกิาร สามารถปฏเิสธการแกปั้ญหาขอ้บกพรอ่งจนกว่า ลูกคา้ ทําการชาํระเงนิตามทีต่กลงใหก้บั ผูใ้หบ้รกิาร 
นอ้ยกว่าจํานวนมูลค่าเงนิของสิง่ทีบ่กพรอ่ง 

8.1.2 การตรวจสอบ 

(a) หากสาเหตุของการบกพรอ่งของ ลูกคา้ ไม่ชดัเจน ผูใ้หบ้รกิาร จะตรวจสอบสาเหต ุ

(b) ผูใ้หบ้รกิาร สามารถเรยีกรอ้งค่าชดเชยของการตรวจสอบเป็นรายช ัว่โมงตามเวลาทีต่รวจสอบได ้ หาก ผูใ้หบ้รกิาร 
ไมไดเ้ป็นผูร้บัผดิชอบต่อขอ้บกพรอ่ง โดยเฉพาะหากขอ้บกพรอ่งนั้นเกดิจากการใชง้านฮารด์แวรท์ีไ่มเ่หมาะสม หรอื 
เป็นส่วนประกอบภายนอกของ ลูกคา้หรอืเป็นการแทรกแซงการใชง้านจากตวั ลูกคา้ 

(c) ผูใ้หบ้รกิาร สามารถเรยีกรอ้งค่าชดเชยสําหรบัการตรวจสอบดงักล่าวเป็นรายช ัว่โมงตามเวลาและวสัดทุีใ่ชต้รวจสอบ หากไม่พบขอ้บกพรอ่ง และ 
ลูกคา้ ละเลยขอ้บกพรอ่งนีเ้มือ่ทําการแจง้ขอ้บกพรอ่ง 

8.2. การดดัแปลงทีไ่ม่ไดร้บัการอนุมตั ิ

(a) ในกรณีทีม่กีารดดัแปลง บรกิาร และ/หรอื แพลตฟอรม์ โดย ลูกคา้ หรอื บุคคลทีส่าม ใด ๆ ก็ตาม ทีท่ําในนามของลูกคา้ การรบัประกนัใด ๆ 
จะไมค่รอบคลุม ยกเวน้ ลูกคา้ จะพสูิจนไ์ดว่้าการดดัแปลงดงักล่าวไมส่่งผลต่อขอ้บกพรอ่ง 
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(b) ผูใ้หบ้รกิาร ไม่ตอ้งรบัผดิชอบต่อขอ้บกพรอ่งใด ๆ ทีเ่กดิจากการใชง้าน หรอื การดําเนินการทีไ่ม่เหมาะสมโดย ลูกคา้ 
หรอืการใชว้ธิกีารดําเนินการทีไ่ม่เหมาะสม (เชน่ การใชฮ้ารด์แวร ์หรอื ระบบปฏบิตักิารทีไ่ม่รองรบั) 

8.3. ประสทิธภิาพทีย่อมรบั 

(a) ผูใ้หบ้รกิาร ไม่ใชคู่่สญัญาระหว่าง ลูกคา้ และ ผูใ้ชง้าน รายอืน่ ๆ ผูใ้หบ้รกิาร ไม่ตอ้งรบัประกนัขอ้เสนอใด ๆ ทีจ่ะตรงกบัขอ้เรยีกรอ้งทีส่อดคลอ้ง หรอื 
สญัญาใดก็ตามทีเ่ป็นการสรุปรว่มกนัของ ลูกคา้ และ ผูใ้ชง้าน รายอืน่ ๆ 

(b) ผูใ้หบ้รกิาร ไม่ตอ้งรบัผดิชอบสําหรบัประสทิธภิาพการทํางานใดก็ตามทีเ่ป็นขอ้ตกลงรว่มระหว่าง ลูกคา้ และ ผูใ้ชง้าน รายอืน่ ๆ หรอื การจดัหาใด ๆ 
ก็ตามทีต่อ้งพจิารณา 

8.4. ความแม่นยําและความถูกตอ้ง 

(a) ผูใ้หบ้รกิาร ไม่รบัผดิชอบต่อความแมน่ยําและความถูกตอ้งของขอ้มูลที ่ลูกคา้ และ ผูใ้ชง้าน รายอืน่ ๆ ป้อนและ/หรอืใหเ้มือ่ใชง้านกบั แพลตฟอรม์ 

(b) ผูใ้หบ้รกิาร เป็นผูร้บัผดิชอบต่อการคํานวณทีแ่ม่นยําของผลลพัธต์ามขอ้มูลทีใ่ห ้รวมถงึการถ่ายโอนขอ้มูลทีถู่กตอ้ง 

8.5. ความน่าเชือ่ถอืของ ผูใ้ช ง้าน  

ผูใ้หบ้รกิาร ไม่รบัประกนัต่อความน่าเชือ่ถอืของ ผูใ้ชง้าน รายอืน่ ๆ 

8.6. การจดัเตรยีมบรกิารโดยบุคคลทีส่าม 

8.6.1 ขอ้มูลและลงิก ์

ผูใ้หบ้รกิาร เชือ่มโยงหรอืเสนอบรกิารของ คู่สญัญาบรกิาร (ต่อไปนีจ้ะเรยีกว่า บรกิารอ ืน่ ) บนเว็บไซตข์อง ผูใ้หบ้รกิารหรอืผ่าน บรกิาร สําหรบัการสรา้งเนือ้หา 
ผลติภณัฑ ์ และ/หรอื บรกิารทีพ่รอ้มใหใ้ชง้านสําหรบั ลูกคา้ คู่สญัญาบรกิาร เหล่านีส้ามารถมขีอ้ตกลงและเงือ่นไขของตนเองในการใชง้านได ้
รวมถงึนโยบายความเป็นส่วนตวั และการใชง้าน บรกิารอืน่ของ ลูกคา้ จะอยู่ใตก้ารกาํกบัและเป็นไปตามขอ้ตกลงและเงือ่นไข 
รวมถงึนโยบายความเป็นส่วนตวัดงักล่าว สําหรบักรณีทีม่กีารใหล้งิกโ์ดยตรงไปยงั บรกิารอืน่ ๆ ผูใ้หบ้รกิาร ไม่ตอ้งรบัประกนั ใหก้ารรบัรอง หรอื สนับสนุน 
บรกิารอืน่ เหล่านี ้และไม่ตอ้งรบัผดิชอบ หรอื มขีอ้ผูกพนัต่อบรกิารเหล่านี ้หรอื ความสูญเสยีใด ๆ  หรอื ปัญหาทีเ่กดิจากการใชง้าน บรกิารอืน่ดงักล่าวของ ลูกคา้ 
เน่ืองจากอยู่นอกขอบเขตการควบคมุ ผูใ้หบ้รกิาร ลูกคา้ รบัทราบว่า ผูใ้หบ้รกิาร สามารถอนุญาตให ้คู่สญัญาบรกิาร เขา้ถงึขอ้มูลของ ลูกคา้ทีใ่ชเ้ชือ่มต่อกบั 
บรกิาร ตามทีจํ่าเป็นสําหรบัการดําเนินการระหว่างกนัของ บรกิารอืน่ กบั บรกิาร ลูกคา้ เป็นตวัแทนและรบัประกนัว่าการใชง้าน บรกิารอืน่ของ ลูกคา้ 
เป็นการแสดงถงึความยนิยอมโดยอสิระของ ลูกคา้เอง ต่อการเขา้ถงึและใชข้อ้มูลของ ลูกคา้โดย คู่สญัญาบรกิาร 

8.6.2 การสูญเสยีขอ้มูล 

ความรบัผดิชอบต่อการสูญเสยีขอ้มูลจํากดัอยู่แค่การฟ้ืนคนืแบบธรรมดาทีจ่ะส่งผลเหมอืนสําเนาทีสํ่ารองขอ้มูลอนัเหมาะสมทีท่ําโดย ลูกคา้ เท่านัน้ 
หนา้ทีข่องลูกคา้ในการลดความเสยีหายใหน้อ้ยทีสุ่ดจะไม่ไดร้บัผล 

9. การปฏบิตัติาม 
(a) คู่สญัญา ทัง้คู่จะตอ้งปฏบิตัติามและรบัประกนัว่าพนักงาน หรอื ตวัแทนมกีารดําเนินการตามขอ้กาํหนด หรอื การใช ้ แพลตฟอรม์ และ บรกิาร 

ตอ้งเป็นไปตามกฎหมายทีบ่งัคบัใช ้ ขอ้บงัคบั คําสั่ง กฎเกณฑ ์ และมาตรฐาน รวมถงึตอ้งยอมรบัมาตรฐานจรรยาบรรณของ ผูใ้หบ้รกิาร 
ทีส่ามารถดไูดท้ี ่ https://investor.trimble.com/files/doc_downloads/gov_docs/Trimble-Code-of-Business-Conduct-and-Ethics-
US-English-en_US.pdf 

(b) ในการดําเนินการธรุกจิอย่างมจีรรยาบรรณและความซือ่ตรง คู่สญัญา ทัง้คู ่จะตอ้งยดึมัน่ในกฎหมายทัง้หมดทีบ่งัคบัใชโ้ดยเฉพาะขอบเขตต่อไปนี ้
เชน่ สทิธมินุษยชน สุขภาพและความปลอดภยัทางอาชพี การต่อตา้นการทุจรติและคอรร์ปัชนั การแข่งขนัและการผูกขาด 
รวมถงึกฎหมายดา้นสิง่แวดลอ้มดว้ย 

(c) ความเชือ่มโยงกบัการดําเนินการตาม ขอ้ตกลง และขอ้ตกลงเพิม่เตมิในประสทิธภิาพของการปฏบิตัติามขอ้กาํหนด และในการใชง้าน แพลตฟอรม์ 
รวมถงึ บรกิาร ลูกคา้ ยอมรบัทีจ่ะปฏบิตัติามขอ้บงัคบักฎหมายต่อตา้นการทุจรติทีบ่งัคบัใชท้ัง้หมด ทีร่วมถงึแต่ไม่จํากดัเฉพาะ US Foreign 
Corrupt Practices Act ของปี 1977 ตามทีไ่ดบ้ญัญตัไิว ้และ UK Bribery Act 2010 รวมถงึกฎระเบยีบแกไ้ขใด ๆ ก็ตาม 

(d) ในชว่งระหว่างที ่ขอ้ตกลง นีม้ผีล เชือ่มโยงกบัสญัญา หรอื ความสมัพนัธท์างธรุกจิใด ๆ ทีม่กีารเรยีกรอ้ง พจิารณา หรอื เขา้สู่การใชง้าน บรกิาร 
รวมถงึความเชือ่มโยงของการใชง้านนั้นกบั แพลตฟอรม์ และ บรกิาร 

• ลูกคา้ จะไม่อนุญาตให ้ผูใ้ชง้าน ทีไ่ดร้บัการอนุมตั ิหรอื ตวัแทนใด ๆ ก็ตาม มอบ เสนอ สญัญา หรอื อนุมตักิารชาํระเงนิ หรอื การใหเ้งนิ 
ค่าธรรมเนียม คอมมชิชนั ค่าจา้ง หรอื ของมคี่าอืน่ ๆ เพือ่ผลประโยชนข์องทางการรฐับาล เพือ่เป็นการส่งอทิธพิลต่อการกระทาํ หรอื 
ตดัสนิใจในการละเมดิหนา้ทีต่ามกฎหมายของเขาหรอืเธอ รวมถงึกฎหมายทีบ่งัคบัใชเ้พือ่จุดประสงคข์องการไดม้า หรอื รกัษาธรุกจิ 
หรอื เป้าหมายในการดํารงไวซ้ ึง่ผลประโยชนอ์นัไม่เหมาะสม หรอื การสรา้งความขดัแยง้ทางผลประโยชน ์ (เรยีกโดยรวมว่า 
การตดิสนิบน ) 

• ลูกคา้ จะตอ้งไมเ่สนอ หรอื สญัญาทัง้ทางตรงและทางออ้มแกบุ่คคล หรอื เรยีกรอ้ง หรอื ยอมรบัสิง่ใดจากบุคคลใดก็ตาม 
ทัง้ผลประโยชนส่์วนตน หรอื ทางการเงนิทีไ่ม่เหมาะสม หรอื ผลประโยชนอ์ืน่ ๆ ทีส่ามารถส่งอทิธพิลต่อการตดัสนิใจของ ลูกคา้ 

https://investor.trimble.com/files/doc_downloads/gov_docs/Trimble-Code-of-Business-Conduct-and-Ethics-US-English-en_US.pdf
https://investor.trimble.com/files/doc_downloads/gov_docs/Trimble-Code-of-Business-Conduct-and-Ethics-US-English-en_US.pdf


 
 

 

 

ขอ้กาํหนดและเงือ่นไขทั่วไป การจดัหมวดหมู่ทางกฎหมาย: ขอ้มูลความลบั 

การจดัหมวดหมู่ทางความปลอดภยั: ไดร้บัการป้องกนั 8 TH
_T

ra
ns

po
re

on
_G

en
er

al
_t

er
m

s_
an

d_
co

nd
iti

on
s_

V1
4.

01
 

บุคคลอืน่ หรอื เพือ่สรา้งการล่อลวงทีม่ผีลประโยชนท์บัซอ้น หรอื ความเขา้ใจผดิใหลู้กคา้อืน่ ประธาน เจา้หนา้ที ่พนักงาน ทีป่รกึษา 
หรอื ตวัแทนของ ลูกคา้ โดยความจงใจทีจ่ะสูญเสยีสทิธิท์างกฎหมายบางอย่าง 

(e) ลูกคา้ จะตอ้งชีแ้จง ผูใ้หบ้รกิาร ทนัทเีมือ่มเีหตุการณน่์าสงสยัทีเ่ป็นทีล่่วงรู ้ หรอื พบอย่างสมเหตุสมผล ทีจ่ะทําใหบุ้คคลภายใตก้ารควบคมุ หรอื 
เป็นพนัธมติรกบั ลูกคา้ กอ่การหรอืพยายามกระทําสิง่ใดก็ตาม หรอืส่งเสรมิ การตดิสนิบน ทีเ่ชือ่มโยงกบัการใชง้าน แพลตฟอรม์ และ บรกิาร 

(f) คู่สญัญา ทัง้คู่จะตอ้งยดึมั่นในกฎหมายการแข่งขนัและการผูกขาดทีสํ่าคญั 

(g) นอกจากจะมกีารเรยีกรอ้ง กฎหมายเหล่านีห้า้มผูแ้ข่งขนัจากการพูดคุยปรกึษา หรอื ตกลงเกีย่วกบัตลาด (เชน่ 
การแบ่งส่วนแบ่งทางการตลาดของอุตสาหกรรม ขอบเขต ผลติภณัฑ ์และบรกิาร) เงือ่นไข ราคา กลยุทธท์างธรุกจิ และกจิกรรม (เชน่ การฮัว้ประมูล 
การมส่ีวนรว่มในกระบวนการยืน่ประมูล การกาํหนดราคาตายตวั การตัง้ราคาเพือ่ทําใหเ้กดิยอดขายสูงสุด) 

ลูกคา้ ตอ้งไม่เขา้รว่มขอ้ตกลงใด ๆ (ทัง้แบบลายลกัษณอ์กัษรและวาจา) หรอื มส่ีวนในรูปแบบของกจิกรรมใด ๆ ก็ตามทีม่จุีดประสงค ์ หรอื 
ส่งผลต่อการป้องกนั หรอื การจํากดัการแข่งขนั และ/หรอื ทีล่ะเมดิกฎหมายทีบ่งัคบัใชอ้นัเกีย่วขอ้งกบัการแข่งขนั หรอื การคา้ทีเ่ป็นธรรม 
ยิง่ไปกว่านั้น ลูกคา้ ไม่ควรมส่ีวนในขอ้ตกลง หรอื การกระทํารว่มกนัทีล่ะเมดิกฎหมายป้องกนัการผูกขาด หรอื กฎหมายป้องกนัการบอยคอตต ์
ไม่ว่านั่นจะเป็นประโยชนต์่อ บุคคลทีส่าม หรอืไม่ก็ตาม 

ประโยชนอ์นัไม่เป็นธรรมทีก่ระทําผ่านตําแหน่งการตลาดทีเ่หนือกว่าใด ๆ ของ ลูกคา้ อาจหยุด บงการ ปิดกัน้ หรอื 
เป็นตวัอย่างทีผ่ดิของขอ้ความจรงิอนัเป็นสาระสําคญั การฉวยประโยชนข์องขอ้มูลลบั หรอื สทิธพิเิศษ หรอื การกระทําทีค่ลา้ยกนั 

(h) สิง่นีย้งัครอบคลุมถงึการแลกเปลีย่นขอ้มูลละเอยีดอ่อนทางการแข่งขนั เชน่ ขอ้มลูทัง้หมดทีไ่ม่เป็นสาธารณะ และสามารถใชโ้ดยคู่แข่ง หรอื 
ซพัพลายเออร ์ เพือ่เสนอบรกิาร หรอื สรา้งผลติภณัฑ ์ การกาํหนดราคา หรอื การตดัสนิใจทางการตลาด 
ทีร่วมถงึแต่ไม่จํากดัเฉพาะขอ้มูลอนัเกีย่วขอ้งกบัค่าใชจ่้าย ขดีความสามารถ การแจกจ่าย การทําการตลาด การจดัหา เขตการตลาด 
ความสมัพนัธลู์กคา้ ขอ้ตกลงทีแ่ลกเปลีย่นกบัลูกคา้รายใดก็ตาม รวมถงึราคาทัง้ปัจจุบนัและอนาคต การประมูล หรอื รายการราคา 

(i) ลูกคา้ จะตอ้งใชว้ธิกีารอนัสมเหตุสมผลเชงิพาณิชยใ์นการรบัประกนัว่าขอ้บงัคบัการต่อตา้นการกอ่การรา้ย 
และกฎหมายสั่งหา้มและการควบคมุการคา้ระดบัชาตแิละสากลอืน่ ๆ ดว้ย 

(j) ลูกคา้ เป็นตวัแทนและรบัประกนัในชว่งระหว่างที ่ ขอ้ตกลง นีม้ผีล ว่าไม่เป็นและจะไม่เป็นผูท้ีท่ําใหเ้กดิขอ้จํากดัใด ๆ ของการส่งออกสนิคา้ หรอื 
เทคโนโลย ีทีม่ผีลกบัการใชง้านของ แพลตฟอรม์ และ บรกิาร 

(k) คู่สญัญา ทัง้คู่ยอมรบัว่าการมอบและการใช ้ บรกิาร เพือ่ทํากจิกรรมทัง้หมดในขอ้ปฏบิตัอินัเครง่ครดัทัง้การจดัหาทัง้หมดของการคา้ ภาษ ี
การนําเขา้ และการส่งออก การบงัคบัตามกฎระหว่างประเทศ และอืน่ ๆ ทีเ่กีย่วขอ้งและเหมอืนกฎหมาย ขอ้บงัคบั ความตอ้งการ 
และขอ้จํากดัทีอ่ยู่ภายใตก้ฎหมายในขอบเขต รวมถงึอํานาจในการตดัสนิคดใีนการประกอบธรุกจิ เชน่ 

• กฎหมายควบคมุการส่งออก การลงโทษทางเศรษฐกจิและคําสั่งหา้มการคา้ทีบ่งัคบัใช ้กฎหมายทีค่รอบคลุมสนิคา้ทีใ่ชไ้ดส้องทาง 
• การสั่งหา้มการตกลงดว้ยคู่สญัญาที ่ ‘ถูกปฏเิสธ’ หรอื ‘ถูกจํากดั’ เชน่ ไม่มหีน่วยงานกลุ่มทีถู่กกฎหมาย ผูก้าํกบั พนักงาน 

และ/หรอืผูร้บัจา้งชว่ง ปรากฎบนรายการเฝ้าระวงั และ/หรอื ถูกลงโทษ ตามทีย่ืน่โดย สหประชาชาต ิ รฐับาลอยูี สหราชอาณาจกัร 
และ/หรอื สหรฐัอเมรกิา (การลงโทษ - และรายการเฝ้าระวงั) 

(l) ลูกคา้ จะตอ้งแจง้ ผูใ้หบ้รกิาร ทนัทเีป็นลายลกัษณอ์กัษรหรอืผ่านอเีมลเมือ่เกดิเหตุที ่ ลูกคา้ หรอื ผูใ้ชง้าน หรอืคูค่า้ของคู่สญัญาใด ๆ 
ไดพ้จิารณาหรอืเขา้ไปใชง้าน แพลตฟอรม์ และ บรกิาร ไดถู้กขึน้บญัชทีีถู่กลงโทษใด ๆ ก็ตาม 

10. การชดใชค่้าสนิไหมทดแทน 

10.1. การชดใชค่้าสนิไหมทดแทนโดย ลูกคา้  

(a) ลูกคา้ มคีวามรบัผดิชอบสําหรบัการเคลมโดย บุคคลทีส่าม สําหรบัความเสยีหายทีเ่กดิขึน้โดย บุคคลทีส่าม นั้น อนัเชือ่มโยงกบัการใชง้าน 
บรกิารของ ลูกคา้ 

(b) ลูกคา้ ยนิยอมทีจ่ะจ่ายค่าชดเชย ปกป้อง ปล่อย และทําให ้ผูใ้หบ้รกิาร และผูอ้นุญาต พนัธมติร คู่สญัญา เจา้หนา้ที ่ผูก้าํกบั พนักงาน ตวัแทนของ 
คู่สญัญาใหบ้รกิาร ปลอดภยัจาก บุคคลทีส่าม ต่อการเคลม ความเสยีหาย (ทัง้จรงิและ/หรอืผลทีต่ามมา) การกระทํา การดําเนินการ การเรยีกรอ้ง 
การสูญเสยี ความรบัผดิชอบ ค่าใชจ่้าย และค่าชดใช ้ (ทีร่วมค่าธรรมเนียมทางกฎหมายทีส่มเหตุสมผลดว้ย) ที ่ ผูใ้หบ้รกิาร 
ตอ้งแบกรบัหรอืเกดิขึน้อย่างสมเหตุสมผลอนัเป็นผลจากหรอืเชือ่มโยงกบั: 

• การละเลย การเพกิเฉย หรอื การกระทําผดิโดยจงใจใด ๆ ก็ตามของ ลูกคา้ 
• การละเมดิ ขอ้ตกลง ใด ๆ ก็ตามโดย ลูกคา้และ/หรอื 
• การละเมดิกฎหมายของลูกคา้อนัประกอบดว้ย แต่ไม่จํากดัเพยีงการป้องกนัขอ้มูลหรอืสทิธิใ์ด ๆ ของ บุคคลทีส่าม 

(c) ในกรณีที ่ ผูใ้หบ้รกิาร ตอ้งการค่าสนิไหมทดแทนจาก ลูกคา้ ตาม 10 (การชดใชค่้าสนิไหมทดแทน) ผูใ้หบ้รกิาร จะแจง้ ลูกคา้ 
ทนัทเีป็นลายลกัษณอ์กัษรหรอืผ่านอเีมล 

(d) ในกรณีนี ้ ผูใ้หบ้รกิาร มสีทิธิใ์นการแต่งตัง้ทีป่รกึษาทางกฎหมาย และควบคมุการดําเนินการทีจํ่าเป็นเพือ่ปกป้องสทิธิ ์
รวมถงึเรยีกรอ้งการชาํระเงนิคนืของค่าใชจ่้ายทีเ่กีย่วขอ้ง 
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10.2. การชดใชค่้าสนิไหมทดแทนโดย ผูใ้หบ้รกิาร  

(a) ผูใ้หบ้รกิาร จะเรยีกค่าสนิไหมทดแทน ลูกคา้ จากการเคลมของ บุคคลทีส่าม ทีม่าจากการละเมดิสทิธิ ์ ทรพัยส์นิทางปัญญา อนัเกดิจากการใช ้
บรกิาร โดย ลูกคา้ ตามขอบเขตทีก่าํหนดใน “ความรบัผดิชอบ” 

(b) ลูกคา้ จะแจง้เป็นลายลกัษณอ์กัษรถงึ ผูใ้หบ้รกิาร ทนัท ีคู่ขนานไปกบัการแจง้เตอืนทางอเีมลของการเคลมเหล่านั้น ลูกคา้ จะยงัสามารถใหข้อ้มูล 
การชว่ยเหลอืทีส่มเหตุสมผล รวมถงึอํานาจสทิธิส์มบูรณข์อง ผูใ้หบ้รกิาร ในการป้องกนั หรอื หาขอ้สรุปการเคลมนัน้ 

(c) ผูใ้หบ้รกิาร สามารถ 

(i) รบัสทิธิสํ์าหรบั ลูกคา้ ในการใช ้บรกิาร ตามการตดัสนิใจอย่างสมเหตุสมผล หรอื 

(ii) แทนทีห่รอืดดัแปลง บรกิาร เพือ่ใหส้ทิธิเ์หล่านั้นไม่ขดักฎหมายหรอื 

(iii) หยุดทีจ่ะให ้บรกิาร และเรยีกชาํระเงนิคนืจาก ลูกคา้ ในจํานวนทีส่มเหตุสมผลอนัเป็นผลมาจากการดําเนินการนัน้ 

10.3. ไม่มภีาระผูกพนั 

(a) หาก ลูกคา้ ยุตขิอ้พพิาทกบั บุคคลทีส่าม โดยไมม่กีารยนิยอมแบบเป็นลายลกัษณอ์กัษรของ ผูใ้หบ้รกิาร ผูใ้หบ้รกิาร 
ไมม่ขีอ้ผูกมดัในการชาํระเงนิคนื ลูกคา้ ตามเงือ่นไขของขอ้ 10.2 (การชดใชค่้าสนิไหมทดแทน โดย ผูใ้หบ้รกิาร) 

(b) ผูใ้หบ้รกิาร ไม่มขีอ้ผูกมดัในการชาํระเงนิคนื ลูกคา้ หากการละเมดินั้นไม่ไดม้เีป็นการดดัแปลงทีไ่ดร้บัการอนุมตัขิอง บรกิาร โดย ลูกคา้ หรอื 
บุคคลทีส่าม ในนามของ ลูกคา้หรอืการใชง้าน บรกิาร รว่มกบัฮารด์แวร ์ซอฟตแ์วร ์หรอื วสัดุใด ๆ ทีไ่ม่ไดร้บัความยนิยอมจาก ผูใ้หบ้รกิาร ยกเวน้ 
ลูกคา้ พสูิจนไ์ดว่้าการดดัแปลง หรอื การใชง้านนั้นไม่ส่งอทิธพิลต่อการอา้งอย่างยนืกรานว่ามกีารละเมดิ 

11. การอา้งองิ 
ผูใ้หบ้รกิาร มสีทิธิท์ีจ่ะใชช้ือ่ของ ลูกคา้ รวมถงึโลโกข้อง ลูกคา้สําหรบัจุดประสงคใ์นการอา้งองิในการสือ่สารภายนอก และสือ่โฆษณา โดยเฉพาะ 
บนหนา้โฮมเพจเว็บไซตข์อง ผูใ้หบ้รกิารและชอ่งทางโซเชยีลมเีดยีทางการ แคมเปญอเีมลแบบกาํหนดเป้าหมาย รวมถงึโฟลเดอรแ์ละโบรชวัร ์ เว็บไซตต์่าง ๆ 
ดว้ยเหตนีุ ้ลูกคา้ จะใหส้ทิธิท์ีง่่าย ถ่ายโอน เพกิถอนในการใชช้ือ่และโลโกใหก้บั ผูใ้หบ้รกิาร ได ้การใชง้านเพิม่เตมิอืน่ ๆ จะไดร้บัการยอมรบั ลูกคา้ ล่วงหนา้ 

12. การตคีวาม 
หากเงือ่นไขใด ๆ ของ ขอ้ตกลง นี ้ไม่มผีล หรอื จะไมม่ผีลบางส่วน หรอื ทัง้หมด สิง่นีไ้ม่ส่งผลกระทบต่อความถูกตอ้งของเงือ่นไขทีเ่หลอื 

13. การโอนสทิธิ ์
ลูกคา้ ไมม่สีทิธิใ์นการมอบหมายสทิธิแ์ละขอ้ผูกมดัของ ขอ้ตกลง นี ้ โดยปราศจากการอนุมตัเิป็นลายลกัษณอ์กัษรของ ผูใ้หบ้รกิาร 
ยกเวน้การอา้งสทิธิน์ั้นเป็นการอา้งสทิธิท์างการเงนิ 

14. การประกาศ 
(a) คู่สญัญา ทัง้คู่จะตอ้งมกีารประกาศทางกฎหมายทีเ่ชือ่มโยงกบั ขอ้ตกลง นี ้ในรูปแบบลายลกัษณอ์กัษรหรอืผ่านอเีมล 

(b) ลูกคา้ จะคอยอปัเดต ขอ้มลูการตดิต่อ ใหเ้ป็นปัจจุบนั และแจง้ ผูใ้หบ้รกิาร หากมกีารเปลีย่นแปลงใด ๆ โดยปราศจากความล่าชา้เกนิจําเป็น 

15. เหตุสุดวสิยั 
นอกจากขอ้ผูกมดัทางการชาํระเงนิ คู่สญัญา 
ไม่ว่าฝ่ายใดจะไมม่คีวามรบัผดิชอบต่อความลม้เหลวต่อการดําเนินการประสทิธภิาพจนถงึระดบัประสทิธภิาพทีถู่กยบัยัง้ ทําใหล่้าชา้ หรอื 
ถูกขดัขวางโดยสาเหตุทีน่อกเหนือการควบคุมอย่างสมเหตุสมผล ซึง่ประกอบดว้ย แต่ไม่จํากดัเพยีง (i) การขดัขวางเครอืข่าย หรอื 
โครงสรา้งพืน้ฐานของผูใ้หบ้รกิารไรส้าย (ii) ความลม้เหลวของการเปลีย่นแปลง การดดัแปลง หรอื การปรบัเปลีย่นสิง่อํานวยความสะดวก อุปกรณ ์ หรอื 
ซอฟตแ์วรเ์ครอืข่าย (iii) การใชง้านผดิทีท่ําความเสยีหายต่อ แพลตฟอรม์ ความล่าชา้ หรอื 
ความลม้เหลวทีม่กีารใหเ้หตุผลในย่อหนา้นีจ้ะส่งผลใหม้กีารขยายวนัทีสํ่าหรบัการดําเนินการประสทิธภิาพโดยอตัโนมตัไิปชว่งเวลาหน่ึง 
เทยีบเท่ากบัระยะเวลาของความลา้ชา้ และความลม้เหลวทีใ่หเ้หตุผลไป ไมม่กีารล่าชา้ หรอื ความลม้เหลวทีม่เีหตผุลจะถอืเป็นฐานเร ิม่ตน้ หรอื 
ยกเวน้ขอ้ผูกมดัทางประสทิธภิาพทีไ่ม่สําเรจ็ หรอื ทํางานไดต้ํ่ากว่าประสทิธภิาพระดบัหน่ึง กลายเป็นพืน้ฐานสําหรบัการโตเ้ถยีง หรอื 
การระงบัเงนิปรมิาณทีจ่่ายได ้ โดยถอืว่าประสทิธภิาพของ คู่สญัญา ล่าชา้ลงหรอืถูกระงบั 
จะตอ้งใชค้วามพยายามอนัสมเหตุสมผลทางการคา้ทางธรุกจิในการทําใหป้ระสทิธภิาพกลบัเป็นเหมอืนเดมิตามขอ้จํากดัทีก่าํหนดไวโ้ดยเรว็ทีสุ่ดเท่าทีส่ามารถ
ทําได ้
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16. การเปลีย่นแปลง 
(a) ผูใ้หบ้รกิาร มสีทิธิท์ีจ่ะเปลีย่นแปลง ขอ้ตกลงนี ้ รวมถงึเงือ่นไขอืน่ ๆ หากเงือ่นไขเหล่านีเ้ป็นเร ือ่งจําเป็น เน่ืองจากการพฒันาดา้นเทคนิค 

การเปลีย่นแปลงกฎหมาย การขยายของ บรกิาร หรอืเหตุผลอืน่ใดทีเ่ขา้ใจไดแ้ละมลีกัษณะเดยีวกนั 
หากเกดิการเปลีย่นแปลงทีก่ระทบต่อสมดลุของสญัญาระหว่าง คู่สญัญา โดยสาระสําคญั การเปลีย่นแปลงดงักล่าวจะไม่มผีลบงัคบัใช ้

(b) ผูใ้หบ้รกิาร จะให ้ ลูกคา้ อย่างนอ้ย 45 วนั กอ่นการแจง้เตอืนแบบลายลกัษณอ์กัษร (ทัง้ผ่านอเีมล หรอื ขอ้ความเรง่ด่วนบน แพลตฟอรม์) 
กอ่นทีก่ารเปลีย่นแปลงจะมผีล 

(c) การเปลีย่นแปลงนัน้ไดร้บัการอนุมตัโิดย ลูกคา้ หาก ลูกคา้ ไม่ไดค้ดัคา้นเป็นลายลกัษณอ์กัษร หรอื ผ่านอเีมล หรอื ผ่าน แพลตฟอรม์ ภายใน 4 
สปัดาห ์หลงัจากไดร้บัการแจง้เตอืนจาก ผูใ้หบ้รกิาร ผลทีต่ามมาจะมกีารเนน้ใหเ้ห็นในการแจง้เตอืน หาก ลูกคา้ คดัคา้นการเปลีย่นแปลง คู่สญัญา 
ทัง้คูส่ามารถระงบั ขอ้ตกลง นี ้ตามเงือ่นไข อย่างไรก็ตาม การระงบัขอ้ตกลงจะมผีลไมเ่กนิกว่าวนัทีผ่ลบงัคบัใชข้องการแจง้เตอืนดงักล่าว 

17. ขอ้ตกลงทัง้หมด 
(a) ขอ้ตกลง นีส้รา้งเป็นขอ้ตกลงทัง้หมดของ คู่สญัญา และจะแทนทีก่ารเจรจา การประกาศ หรอื ขอ้ตกลงกอ่นหนา้ ไม่ว่าจะดว้ยทางวาจา หรอื 

ลายลกัษณอ์กัษรทีเ่กีย่วขอ้ง 

(b) ผูใ้หบ้รกิาร ไมต่ระหนักรูถ้งึความเปลีย่นแปลงใด ๆ หรอืเงือ่นไขทีเ่พิม่เตมิตามทีก่าํหนดโดย ลูกคา้ 

18. ฉบบัสญัญาทีม่ผีลผูกมดัต่อกนั 
ในกรณีทีม่คีวามแตกต่างกนัระหว่างฉบบัภาษาองักฤษและเวอรช์ ัน่ทีไ่ดร้บัการแปล จะตอ้งยดึฉบบัภาษาองักฤษเป็นหลกั 
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ภาคผนวก: ขอ้กาํหนดและเง่ือนไขเฉพาะของ 
Transporeon Group Asia Pacific Pte. Ltd. 

1. ขอ้กําหนด 

1.1. การสละสทิธิ ์และขอ้จาํกดัในเร ือ่งของความรบัผดิชอบ 

(a) ขอ้ 1.1 (การสละสทิธิ ์และขอ้จํากดัในเร ือ่งของความรบัผดิชอบ) นีก้าํหนดความรบัผดิทัง้หมด (ถา้ม)ี ของผูใ้หบ้รกิาร (รวมถงึความรบัผดิใด ๆ 
สําหรบัการกระทําหรอืการละเวน้ของพนักงาน ตวัแทน และผูร้บัจา้งชว่ง) ต่อลูกคา้: (I) ภายใตข้อ้ตกลง หรอื ความเชือ่มโยงกบัขอ้ตกลงนี ้(II) 
ในส่วนทีเ่กีย่วขอ้งกบัแพลตฟอรม์ (III) ในส่วนทีเ่กีย่วขอ้งกบัการใชง้านใด ๆ โดยลูกคา้ของแพลตฟอรม์ (IV) ในส่วนทีเ่กีย่วกบัการรบัรอง 
ถอ้ยแถลง หรอืการกระทําทีล่ะเมดิ หรอืการละเวน้ (รวมถงึความประมาทเลนิเล่อ) อนัเกดิขึน้ภายใตห้รอืเกีย่วขอ้งกบัขอ้ตกลงฉบบันี ้

(b) ภายใตข้อ้จํากดัทีอ่ธบิายไวใ้นคําอธบิายความพรอ้มใหบ้รกิาร 
ผูใ้หบ้รกิารรบัรองต่อลูกคา้ว่าผูใ้หบ้รกิารจะใชค้วามพยายามในเชงิพาณิชยอ์ย่างสมเหตุสมผลเพือ่ใหม้ั่นใจว่าแพลตฟอรม์พรอ้มใหใ้ชง้านตามหลั
กพืน้ฐานไดอ้ย่างต่อเน่ืองภายใตก้ารบํารงุรกัษา (ไม่ว่าจะเป็นตามกาํหนดเวลาหรอืไมค่าดคดิตามทีผู่ใ้หบ้รกิารกาํหนด) ของแพลตฟอรม์ 
หรอืความไมพ่รอ้มใชง้านเน่ืองจากสาเหตทุีอ่ยู่นอกเหนือการควบคุมของผูใ้หบ้รกิาร การรบัประกนันีเ้ป็นการรบัประกนัและการรบัรองเฉพาะ 
ซึง่ทําโดยผูใ้หบ้รกิารเกีย่วกบัแพลตฟอรม์ เว็บไคลเอนต ์และเกีย่วกบัขอ้ตกลงฉบบันี ้การรบัประกนัขา้งตน้: (I) 
อาจจะเกดิขึน้มาภายหลงัการใชง้านแพลตฟอรม์และมกีารปฏบิตัติามเงือ่นไขในขอ้ตกลงฉบบันีอ้ย่างเหมาะสม จากทุกผูใ้ชง้านต่าง ๆ (II) 
ไม่รบัประกนัการบงัคบัตามกฎหมายหรอืการปฏบิตังิานบนแพลตฟอรม์แอปพลเิคชนับรษิทั โดยไมม่กีารขดัจงัหวะ ไวรสั ขอ้บกพรอ่ง 
หรอืขอ้ผดิพลาด หรอืว่าขอ้ผดิพลาดจะไดร้บัการแกไ้ขใหถู้กตอ้ง (III) ไม่นําไปใชก้บัขอ้มูลหรอืการป้อนขอ้มูลใส่ การป้อนออก 
ความถูกตอ้งแม่นยําและความเหมาะสมอยู่ภายใตก้ารควบคมุของ ผูใ้ชง้าน ทัง้หมด (IV) 
ไม่รบัประกนัว่าแพลตฟอรม์จะตอบสนองตอ่การเรยีกรอ้งของผูใ้ชง้านใด ๆ หรอืว่า ผูใ้หบ้รกิารโทรคมนาคม 
จะใส่เขา้ไปในหนังสอืสญัญาทีเ่กีย่วกบั ผูใ้ชง้านต่างๆ ท่านอืน่ ๆ (V) ไม่รบัประกนัในเร ือ่งของความเรว็ของแพลตฟอรม์ และ (VI) 
ไมท่ํางานหากมบุีคคลหรอืนิตบุิคคลอืน่ใด ยกเวน้แต่ผูใ้หบ้รกิารไดท้ําการแกไ้ขแพลตฟอรม์เรยีบรอ้ยแลว้ 

(c) เวน้แต่จะมกีารหา้มไวอ้ย่างชดัแจง้ตามกฎหมายทีใ่ชบ้งัคบัและเกีย่วขอ้งกบัแพลตฟอรม์ ผูใ้หบ้รกิารขอปฏเิสธอย่างชดัแจง้ต่อการรบัประกนัอืน่ ๆ 
ทุกประเภทไม่ว่าโดยชดัเจน โดยนัย หรอืตามขอ้บงัคบั 
รวมถงึแต่ไม่จํากดัเพยีงการรบัประกนัโดยนัยต่อความสามารถเชงิพาณิชยห์รอืคณุภาพทีน่่าพงึพอใจ 
และ/หรอืความเหมาะสมสําหรบัวตัถุประสงคเ์ฉพาะ ลูกคา้รบัทราบและยนิยอมว่าแพลตฟอรม์ทีจ่ดัทําใหบ้นพืน้ฐาน “ตามสภาพ” และ 
“ตามทีพ่รอ้มใหใ้ชง้าน” โดยมขีอ้บกพรอ่งทัง้หมด จากขอ้ 10. การชดใชค้่าสนิไหมทดแทน 
ผูใ้หบ้รกิารไม่รบัประกนัเพิม่เตมิว่าแพลตฟอรม์จะไม่ฝ่าฝืนสทิธิ ์(รวมถงึสทิธิใ์นทรพัยส์นิทางปัญญา) ของฝ่ายใด ๆ ภายใตข้อ้กาํหนดขา้งตน้ 
ลูกคา้ยอมรบัความเสีย่งทัง้หมดในการเขา้ใชง้านและการใชง้านแพลตฟอรม์ ดงันัน้ 
ผูใ้หบ้รกิารจงึไมร่บัประกนัและงดเวน้ความรบัผดิทัง้หมดทีเ่กีย่วขอ้งกบั (I) ความถูกตอ้งครบถว้น ความสมบูรณ ์ความเหมาะสมตามวตัถุประสงค ์
หรอืความถูกตอ้งตามกฎหมายของขอ้มูลใดๆ ทีเ่ผยแพรโ่ดยผูใ้หบ้รกิารผ่านแพลตฟอรม์ หรอืทีส่ือ่สารกบัลูกคา้เกีย่วกบัแพลตฟอรม์ (II) 
แพลตฟอรม์ (รวมถงึเนือ้หาใดๆ ในนั้น) ในส่วนทีเ่กีย่วกบัคณุภาพ การใชง้าน ความเหมาะสมตามวตัถุประสงคห์รอืดา้นอืน่ๆ ของสิง่นั้น และ (III) 
ขอ้มูล ขอ้มูลดบิ เนือ้หาใด ๆ หรอื สิง่อํานวยความสะดวกทีเ่ก็บ หรอื มใีหใ้ชร้ว่มบนแพลตฟอรม์ และ/หรอื ความถูกตอ้งครบถว้นในระดบัเดยีวกนั 

(d) ผูใ้หบ้รกิารไม่รบัประกนั ไม่ว่าโดยชดัแจง้หรอืโดยนัย เกีย่วกบัการแลกเปลีย่นขอ้มูลของผูใ้ชง้านแพลตฟอรม์ ผูใ้หบ้รกิารไม่ขออา้งสทิธิผู์กมดัใด 
ๆ ทีย่นืยนัความถูกตอ้ง หรอื ความสมบูรณข์องขอ้มูลทีผู่ใ้ชง้านแพลตฟอรม์ให ้
ขอ้จํากดัของความรบัผดิชอบจะแบ่งสรรความเสีย่งทีเ่ป็นส่วนใหม้กีารพจิารณาสําหรบับรกิารของผูใ้หบ้รกิารแกลู่กคา้ 
รวมถงึขอ้จํากดัดงักล่าวจะมผีล แมว่้าจะมคีวามผดิพลาดส่วนสําคญัตามจุดประสงคข์องการแกปั้ญหาทีจํ่ากดัใด ๆ ก็ตาม 
การตดัสนิบางอย่างไม่อนุญาตใหย้กเวน้ หรอื จํากดัเหตุไมค่าดฝัน ผลทีต่ามมา หรอื ความเสยีหายอืน่ทีร่ะบุ หรอื 
อนุญาตใหม้ขีอ้จํากดัระยะเวลาทีก่ารรบัประกนัจะมผีลโดยนัย ขอ้จํากดัขา้งตน้ หรอื การยกเวน้อาจใช ้หรอื ไม่อาจใชก้นัลูกคา้อย่างเต็มทีไ่ด ้

(e) ผูใ้หบ้รกิารไม่รบัประกนัและไม่ใหก้ารรบัรองใด ๆ เกีย่วกบัทุกระบบคอมพวิเตอรแ์ละเครอืข่ายของผูใ้ชง้าน 
หรอืความเหมาะสมดงักล่าวทีเ่กีย่วกบัแพลตฟอรม์ 

(f) ผูใ้หบ้รกิารไม่รบัประกนัและไมใ่หก้ารรบัรองผลทีไ่ดร้บัจากการใชง้านแพลตฟอรม์ ความถูกตอ้ง คุณภาพ เอกลกัษณ ์
หรอืความน่าเชือ่ถอืของผูใ้ชง้าน และ/หรอืเนือ้หาของขอ้มูลใด ๆ ทีไ่ดร้บัผ่านแพลตฟอรม์ 
ผูใ้หบ้รกิารไมม่ขีอ้ผูกมดัในการแกไ้ขขอ้ผดิพลาดและ/หรอืความไม่ถูกตอ้งในขอ้มูลทีส่่งไปยงัแพลตฟอรม์ 

(g) ผูใ้หบ้รกิารจะตอ้งไม่มคีวามรบัผดิ หรอื ความรบัผดิชอบต่อการสูญหายของขอ้มูลหรอืความเสยีหายต่อระบบของลูกคา้ 
อนัเป็นผลมาจากการดาวนโ์หลดขอ้มูลทีเ่ป็นอนัตรายหรอืการใชง้านแพลตฟอรม์ 

(h) ผูใ้หบ้รกิารจะตอ้งไม่รบัผดิชอบตามกฎหมายสําหรบัการเรยีกรอ้ง ความตอ้งการ ความเหมาะสม หนีส้นิทางการเงนิ การบาดเจ็บ 
สาเหตุของการกระทํา การสูญเสยี ค่าใชจ่้าย ความเสยีหาย หรอืเบีย้ปรบั รวมทัง้โดยไมม่ขีอ้จํากดั ค่าใชจ่้ายในช ัน้ศาล 



การจดัหมวดหมู่ทางกฎหมาย: ขอ้มูลความลบั ภาคผนวก: ขอ้กาํหนดและเงือ่นไขเฉพาะของ Transporeon Group Asia Pacific Pte. Ltd. 
 

 

การจดัหมวดหมู่ทางความปลอดภยั: ไดร้บัการป้องกนั 2 

TH
_P

U
A_

GT
C_

An
ne

x_
Tr

an
sp

or
eo

n_
Gr

ou
p_

As
ia

_P
ac

ifi
c_

Pt
e.

_L
td

._
V1

4.
0 

และค่าธรรมเนียมของทนายความ (และ/หรอืค่าธรรมเนียมทางกฎหมาย) ทีเ่กดิขึน้จากการแลกเปลีย่นสารสนเทศ 
หรอืความสมัพนัธต์ามสญัญาและทีไ่ม่ใชส่ญัญา และ/หรอืขอ้ตกลงระหว่างผูใ้ชง้านของแพลตฟอรม์ 

(i) ผูใ้หบ้รกิาร (และ บรษิทัแม่ บรษิทัในเครอื ผูร้บัเหมา ผูร้บัเหมาชว่ง ทีป่รกึษา ตวัแทน และผูข้าย) 
จะตอ้งไม่รบัผดิตามกฎหมายต่อผูใ้ชง้านของแพลตฟอรม์ทุกคนสําหรบัค่าเสยีหายทัง้แบบพเิศษ ทางออ้ม แบบโดยบงัเอญิ แบบทีเ่กดิขึน้ตามมา 
หรอืค่าเสยีหายเพือ่การลงโทษ ไม่ว่าอะไรก็ตาม รวมทัง้การสูญเสยีผลกาํไร การสูญหายของขอ้มูล หรอืการสูญเสยีการใชง้าน 
โดยไมค่ํานึงถงึรูปแบบหรอืพืน้ฐานการดําเนินการ แมว่้าผูใ้หบ้รกิารจะไดร้บัแจง้เกีย่วกบัความเป็นไปไดท้ีเ่ร ือ่งดงักล่าวจะเกดิขึน้ ในกรณีใด ๆ 
ความรบัผดิสูงสุดของผูใ้หบ้รกิารต่อลูกคา้ทีเ่กดิขึน้จากหรอืในทางทีเ่กีย่วขอ้งกบัการใชง้านแพลตฟอรม์ หรอืเว็บไคลเอนต ์
จะถูกจํากดัในการรวมกบัค่าธรรมเนียมของผูใ้ชง้านทีลู่กคา้ชาํระจรงิแกผู่ใ้หบ้รกิาร และทีไ่ดร้บัโดยผูใ้หบ้รกิารในชว่งระยะเวลา 12 เดอืนกอ่นหนา้ 
หรอื จํานวน 10,000.00 SGD แลว้แต่จํานวนใดจะนอ้ยกว่า ขอ้จํากดัเหล่านีนํ้าไปใชก้บัทุกสาเหตุของการดําเนินการในการรวม 
รวมถงึโดยไม่จํากดัเพยีงการละเมดิสญัญา การละเมดิการรบัประกนั ความประมาทเลนิเล่อ ความรบัผดิโดยสิน้เชงิ การบดิเบอืน 
และการล่วงละเมดิสทิธิอ์ืน่ ๆ 

1.2. การป้องกนัขอ้มูล 

1.2.1 การประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคล 

1.2.1.1 การปฏบิตัติามกฎหมาย 

ผูใ้หบ้รกิาร และ ลูกคา้ 
จะตอ้งปฏบิตัติามกฎหมายและขอ้บงัคบัในเขตอํานาจศาลทีเ่กีย่วขอ้งกบัการคุม้ครองขอ้มูลหรอืการใชง้านหรอืการประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคล 

1.2.1.2 การประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคล 

(a) รายละเอยีดเกีย่วกบัการประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคล (ประกาศความเป็นส่วนตวั) สามารถดูไดท้ีห่นา้เขา้สู่ระบบของ แพลตฟอรม์ ในส่วนทา้ย 
หรอืดูออนไลนท์ี ่https://legal.transporeon.com/DP/PLT/en_Platform_Privacy_Policy.pdf 

(b) นอกจากนี ้ผูใ้หบ้รกิาร ประมวลขอ้มูลส่วนบุคคลใน Visibility Services โดยเฉพาะ 

• ขอ้มูลตําแหน่ง (เชน่ ตําแหน่ง GPS) 
• แผ่นป้ายทะเบยีนรถยนต ์

 ขอ้มูลส่วนบุคคลนีถู้กประมวล ท่ามกลางสิง่อืน่ เพือ่ใหเ้กดิความโปรง่ใสในกระบวนการขนส่ง สิง่นีย้งัครอบคลุมการประเมนิความล่าชา้ 
การวดัระยะทางขนส่ง และการปรบัประสทิธภิาพสูงสุดของการประเมนิเวลาขนส่งดว้ย (= การคํานวณ “ETA”) 
รายละเอยีดเกีย่วกบัการประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคล (ประกาศความเป็นส่วนตวัของคนขบั) สามารถดไูดท้ีห่นา้เขา้สู่ระบบของแพลตฟอรม์ 
ในส่วนทา้ย หรอืดูออนไลนท์ี ่https://legal.transporeon.com/DP/RTV/en_Driver_Privacy_Policy.pdf 

(c) ในกรณีทีเ่กดิการใชง้านผ่าน Transporeon Trucker ขอ้มูลส่วนบุคคลของคนขบัจะถูกประมวลเฉพาะเมือ่คนขบัยนิยอมใหท้ําเท่านั้น ผูใ้หบ้รกิาร 
ทําหนา้ทีเ่ป็นผูค้วบคุมขอ้มูลอสิระทีเ่กีย่วขอ้งกบั Transporeon Trucker 

1.2.2 ภาระหน้าทีภ่ายใตก้ฎหมายคุม้ครองขอ้มูล 

1.2.2.1 ขอ้กําหนดของขอ้มูลส่วนบุคคล 

(a) ลูกคา้ จะตอ้งใหข้อ้มูลส่วนบุคคลทีจํ่าเป็นสําหรบัประสทิธภิาพของ บรกิาร ภายใต ้ขอ้ตกลง ฉบบันีแ้ก ่ผูใ้หบ้รกิาร 
ซึง่รวมถงึโดยเฉพาะอย่างยิง่ขอ้มูลส่วนบุคคลทีก่ล่าวถงึในประกาศความเป็นส่วนตวั (ดูขอ้ 1.2.1.2 (a) (การประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคล)) 

(b) ขอ้มลูอาจอาจไดร้บัโดยตรงจาก ลูกคา้ หรอืจากเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลตามการส่งเสรมิของ ลูกคา้ 

(c) ลูกคา้ จะตอ้งทําใหม้ั่นใจว่าขอ้มูลส่วนบุคคลทีใ่หไ้วจ้ะจํากดัจํานวนขัน้ตํ่าทีต่อ้งการ (หลกัการประมวลผลขอ้มูลใหน้อ้ยทีสุ่ด) 

1.2.2.2 ขอ้มูลของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล 

(a) ลูกคา้ จะตอ้งใหข้อ้มูลทีค่รบถว้นและถูกตอ้งเกีย่วกบัการประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลของเจา้ของขอ้มูลเพือ่วตัถุประสงคข์อง ขอ้ตกลง ฉบบันี ้
แกเ่จา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล ผูซ้ ึง่ขอ้มูลส่วนบุคคลของตนถูกถ่ายโอนไปยงั ผูใ้หบ้รกิาร โดยตอ้งใหข้อ้มูลดงักล่าวในรูปแบบทีก่ระชบั โปรง่ใส 
เขา้ใจได ้และเขา้ใชง้านไดง่้าย และใชภ้าษาทีช่ดัเจนและเรยีบง่าย 

(b) ลูกคา้ จะตอ้งแจง้เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลเกีย่วกบัสทิธิข์องพวกเขาตามกฎหมายป้องกนัขอ้มูลทีบ่งัคบัใชด้ว้ย 
สทิธิเ์หล่านีอ้าจรวมถงึโดยเฉพาะสทิธิใ์นการเขา้ใชง้าน สทิธิใ์นการแกไ้ข สทิธิใ์นการ จํากดัการประมวลผล และสทิธิใ์นการคดัคา้น 

(c) ขอ้ผูกมดัขอ้มูลเหล่านีส้ามารถเตมิไดโ้ดย ลูกคา้ – หากเจา้ของขอ้มูลยงัไมท่ราบ – โดยการแจง้เตอืนความเป็นส่วนตวั (ดูขอ้ 1.2.1.2 (a) 
(การประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคล)) และประกาศเกีย่วกบัขอ้มูลสําหรบัคนขบัขีย่านพาหนะ (ดูขอ้ 1.2.1.2 (b) 
(การประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคล)) ของ ผูใ้หบ้รกิาร 

https://legal.transporeon.com/DP/PLT/en_Platform_Privacy_Policy.pdf
https://legal.transporeon.com/DP/RTV/en_Driver_Privacy_Policy.pdf
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1.2.2.3 ประมวลผลอย่างถูกกฎหมาย 

(a) ลูกคา้ รบัประกนัว่าขอ้มูลส่วนบุคคลใด ๆ ทีไ่ดร้บัโดยตรงจาก ลูกคา้ หรอืจากเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลตามการส่งเสรมิของ ลูกคา้ 
อาจไดร้บัการประมวลผลอย่างถูกกฎหมายโดย ผูใ้หบ้รกิาร และ บรษิทัย่อยในทอ้งถิน่ รวมถงึ คู่สญัญาใหบ้รกิาร เพือ่วตัถุประสงคข์อง ขอ้ตกลง 
ฉบบันี ้

(b) ลูกคา้ จะตอ้งไม่ใชข้อ้มูลส่วนบุคคลนีเ้พือ่ตรวจสอบพฤตกิรรมหรอืประสทิธภิาพการทํางานของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล 
ยกเวน้เฉพาะในขอบเขตทีไ่ดร้บัอนุญาตตามกฎหมายบงัคบั ขอ้ตกลงรว่มหรอืสญัญาการจา้งงาน 

1.3. การแกปั้ญหาขอ้พพิาท การตดัสนิ และกฎของรฐับาล 

(a) ในกรณีทีม่ขีอ้พพิาทใด ๆ ระหว่าง คู่สญัญา อนัเกดิขึน้จากหรอืเกีย่วขอ้งกบั ขอ้ตกลง ฉบบันี ้คู่สญัญา 
ฝ่ายทีเ่สนอขอ้พพิาทจะตอ้งส่งหนังสอืแจง้เป็นลายลกัษณอ์กัษรเกีย่วกบัขอ้พพิาท (หนังสอืแจง้เกีย่วกบัขอ้พพิาท) ไปยงัคู่สญัญาอกีฝ่าย ภายใน 
15 วนัหลงัจากการส่ง หนังสอืแจง้เกีย่วกบัขอ้พพิาท คู่สญัญา จะตอ้งประชมุและเจรจาเพือ่แกไ้ขขอ้พพิาทโดยสุจรติ 
หากไม่สามารถหาทางออกทีเ่ป็นมติรไดภ้ายใน 60 วนัหลงัจากที ่คู่สญัญาอกีฝ่ายไดร้บั หนังสอืแจง้เกีย่วกบัขอ้พพิาท 
ขอ้พพิาทจะไดร้บัการตดัสนิและแกปั้ญหาโดยอนุญาโตตุลาการตามขอ้ 1.3 (b) (การแกปั้ญหาขอ้พพิาท การตดัสนิ และกฎของรฐับาล) 

(b) ขึน้อยู่กบัขอ้ 1.3 (a) (การแกปั้ญหาขอ้พพิาท การตดัสนิ และกฎของรฐับาล) ขอ้เรยีกรอ้ง ขอ้พพิาท หรอืขอ้โตแ้ยง้อืน่ๆ 
ทัง้หมดทีเ่กดิขึน้จากหรอืเกีย่วขอ้งกบั ขอ้ตกลง ฉบบันี ้รวมถงึคําถามใดๆ เกีย่วกบัการมอียู่ ความถูกตอ้ง หรอืการสิน้สุด (ขอ้พพิาท ) 
ซึง่ไม่สามารถเจรจาไดต้ามขอ้ 1.3 (a) (การแกปั้ญหาขอ้พพิาท การตดัสนิ และกฎของรฐับาล) 
จะไดร้บัการตดัสนิชีข้าดโดยอนุญาโตตุลาการขัน้สุดทา้ยและมผีลผูกพนัในสงิคโปร ์
ตามกฎอนุญาโตตุลาการของศูนยอ์นุญาโตตุลาการระหว่างประเทศสงิคโปร ์(“SIAC”) ในชว่งเวลาทีม่ผีลบงัคบัใช ้
ซึง่ถอืว่าเป็นกฎทีไ่ดร้บัการรวมไวโ้ดยการอา้งองิตามขอ้นี ้ศาลยุตธิรรมจะประกอบดว้ยผูต้ดัสนิ 1 คน เพือ่จะไดร้บัแต่งตัง้โดยประธานของ SIAC 
หรอืตวัแทนอืน่ ๆ ตามที ่SIAC กาํหนดเป็นคร ัง้คราว ภาษาของศาลยุตธิรรมจะเป็นภาษาองักฤษ ไม่ว่ากรณีใด ๆ 
การเรยีกรอ้งของศาลยุตธิรรมจะไดร้บัการตดัสนิ หรอื อนุญาตหลงัจากองคก์รทางกฎหมาย หรอื วธิกีารทางกฎหมายตาม ขอ้พพิาท 
จะถูกสกดักัน้ตามสถานะขอ้จํากดับงัคบัใช ้อย่างไรก็ตาม ขอ้ตกลงต่อศาลยุตธิรรมของ คู่สญัญา ไม่ว่า คู่สญัญา 
จะกระทําการในช ัน้ศาลสําหรบัการบรรเทาคําสั่งหา้ม เพือ่รกัษาสถานภาพจนกว่าศาลยุตธิรรมจะสรุปได ้

(c) เพือ่วตัถุประสงคใ์นการบงัคบัใช ้ขอ้ตกลง ฉบบันี ้และแมจ้ะมขีอ้ 1.3 (a) (การแกปั้ญหาขอ้พพิาท การตดัสนิ และกฎของรฐับาล) และ/หรอื 
1.3 (b) (การแกปั้ญหาขอ้พพิาท การตดัสนิ และกฎของรฐับาล) ผูใ้หบ้รกิาร 
มดีุลยพนิิจอย่างเดด็ขาดในการขอการเยยีวยาอย่างเป็นธรรมจากศาลในเขตอํานาจ 
เน่ืองจากอาจเลอืกโดยไมพ่ยายามแกไ้ขขอ้พพิาทภายใตข้อ้ 1.3 (a) (การแกปั้ญหาขอ้พพิาท การตดัสนิ และกฎของรฐับาล) 
และ/หรอื 1.3 (b) (การแกปั้ญหาขอ้พพิาท การตดัสนิ และกฎของรฐับาล) กอ่น และ ลูกคา้ จงึจะส่งต่อไปยงัเขตอํานาจของศาลที ่
ผูใ้หบ้รกิาร อาจขอการเยยีวยาจากขอ้ย่อยนี ้เพือ่ความชดัเจน สทิธิภ์ายใตข้อ้ย่อยนีจ้ะไดร้บัการขยายสําหรบั ผูใ้หบ้รกิาร เท่านัน้ และไม่ใชสํ่าหรบั 
ลูกคา้ 

(d) ขอ้ตกลง นีจ้ะถูกควบคมุและตคีวามตามกฎหมายของสงิคโปร ์เพือ่เลีย่งขอ้สงสยั 
อนุสญัญาสหประชาชาตว่ิาดว้ยสญัญาซือ้ขายสนิคา้ระหว่างประเทศ (United Nations Convention on Contracts for the International Sale 
of Goods หรอื CISG) จะไม่ใชใ้น ขอ้ตกลง ฉบบันี ้
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General terms and conditions 
Definitions 
 
 

Access Data Customer number, User name or e-mail address and password 

Affiliate Any legal entity that directly or indirectly controls, is controlled by or is under common control with 
another party; for these purposes, “control” means ownership of more than 50% of shares or being 
entitled to appoint the board of directors of a legal entity 

Availability Description Description of availability and performance parameters of Platform and other service level Services 

Carrier A company that receives a transport order from a Shipper and is responsible for carrying it out; Carrier 
includes, but is not limited to, a supplier (hereinafter Supplier) from which Shipper orders the goods or a 
logistics provider of Shipper or any other party to which Carrier subcontracts the transport order by 
forwarding the transport order via Platform 

Confidential Information Non-public information in any form provided to Receiving Party by Disclosing Party, including but not 
limited to Access Data, data stored on Platform, data relating to other companies, orders and offers, trade 
and industrial secrets, processes, Intellectual Property, financial or operational information, price or 
product information or related documentation 

Contact Data Company name, address, invoicing address, VAT No. as well as authorised signatory including name, 
surname, e-mail address and job title 

Customer Data All data of Customer stored on Platform or generated on the basis of Platform, in particular data in 
connection with Customer’s transports (e.g. transports, routes, transport routes, offers, prices, transport 
documentation) and data on the use of Platform by Customer’s Users 

Disclosing Party Any Party disclosing Confidential Information 

Effective Date Date upon which this Agreement enters into force, given on the cover page of this Agreement 

Establishment A branch, agency or any other establishment of Customer that implies the effective and real exercise of 
activity through stable arrangements 

Goods Recipient recipient of the goods that Carrier delivers according to the transport order of Shipper 

In-House System ERP system (e.g. SAP ERP, JD Edwards) 

Intellectual Property Any patents, designs, models, drawings, copyrights, software and database rights, trademarks, know-
how, web domain names, company names and in general all rights of a same or similar nature, whether 
registered or unregistered anywhere in the world including all extensions, reversions, revivals and 
renewals thereof 

Local Subsidiaries Service Provider’s Affiliates which also could act as Service Provider depending on Services offered are 
listed at https://legal.transporeon.com/transporeon_entities.pdf 

Platform Cloud-based communication and transaction platform enabling as well electronic transportation 
procurement and freight cost management operated by Service Provider for commercial customers 
(business to business) 

Platform Usage Guidelines A set of rules for the usage of Platform including security principles, conduct on Platform and user account 
information 

Receiving Party Any Party receiving Confidential Information 

Service Partner Any party acting as sub-contractor of Service Provider and which has been denominated in writing or by 
other suitable means by Service Provider to Customer as “Service Partner” or listed at 
https://legal.transporeon.com/transporeon_service_providers.pdf 

Services Services and/or works provided by Service Provider 

https://legal.transporeon.com/transporeon_entities.pdf
https://legal.transporeon.com/transporeon_service_providers.pdf
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Shipper A producer, distributor or recipient of goods; company which orders services from Supplier 

System Requirements Technical requirements regarding hardware and software to be met by Customer’s systems in order to be 
able to use Platform and Services, listed at http://www.transporeon.com/en/system-requirements 

Third Party Any person or entity other than Customer or Service Provider 

Transporeon Trucker Transporeon Trucker for drivers; an application installed on mobile devices, provided by Service Provider 

User A natural person authorised by Customer and confirmed by Service Provider or Service Provider’s Affiliates, 
who is allowed to access Platform by using Access Data assigned to this person 

Visibility Services All Services offered on Platform that enable tracking status messages in connection with the execution of 
the transport 

 
  

http://www.transporeon.com/en/system-requirements/
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Preamble 
Customer desires to increase the efficiency of its logistics processes. For this purpose, Service Provider provides Customer with access to 
Platform. In connection with the usage of Platform by Customer, Service Provider may also render IT services, including consultancy, project 
management, customizing and support. 

1. Contract conclusion 
(a) This Agreement can be concluded in writing, via e-mail or online via the Registration centre of Service Provider. However, a 

contract is not concluded until Service Provider accepts the registration. The online registration must be completed in full and 
truthfully. Service Provider may request the authorised signatory of Customer to show suitable evidence of authority to represent 
Customer. Service Provider reserves the right to refuse registration or to revoke or to delete such in case of misuse or if false 
information is provided. 

(b) For certain services, an activation of the Shipper is necessary to perform actions on the Platform. Furthermore, each Carrier may 
opt for additional premium services and shall accept further conditions. In order to do so, Carrier shall conclude additional 
agreement which sets out the terms of use of these additional premium services. 

2. Security of Platform and Services 

2.1. Platform Usage Guidelines 

(a) Customer will have access to Platform by way of its Access Data. Customer agrees to keep its Access Data confidential and to 
restrict any unauthorised access to the account. Customer undertakes to change its password on a regular basis. 

(b) Customer agrees to comply with the conditions stipulated in Platform Usage Guidelines which can be accessed at 
https://www.transporeon.com/en/pug. Service Provider may update Platform Usage Guidelines from time to time in compliance 
with the conditions specified in 16 (Changes). Customer shall make Platform Usage Guidelines available for each User of its 
accounts. Customer remains responsible for all the activities that occur under each account that it has on Platform and for the 
conduct of its Users. 

(c) Customer may not circumvent Platform in order to avoid or reduce the payment of any fees. 

2.2. Consequences for breach of Platform Usage Guidelines 

(a) Service Provider may immediately block Customer’s access to Platform if Customer knowingly circumvents or attempts to 
circumvent Platform. The same applies if Customer knowingly assists other Users in such circumvention. 

(b) Service Provider reserves the right to block Customer’s access to Platform in case of any further infringement of Platform Usage 
Guidelines and to delete or block Customer’s data infringing the provisions of this Agreement. 

(c) In making the decision according to 2.2 (a) (Consequences for breach of Platform Usage Guidelines) and/or 
2.2 (b) (Consequences for breach of Platform Usage Guidelines), Service Provider will take into account the legitimate interests 
of Customer to a reasonable extent and will consider any indications that there is no fault on the part of Customer. 

(d) If Customer culpably causes loss or damage to Service Provider by such circumvention or attempted circumvention, Customer 
shall be liable for the damage resulting therefrom including all the fees that would have been due if Customer would not have 
circumvented or attempted to circumvent Platform. 

(e) Service Provider will inform Customer about blocking of its access and blocking or deletion of its data in writing or via e-mail. 

(f) Service Provider is entitled to inform Shippers of Customer about an impending or actual blocking of Customer’s access to 
Platform. 

(g) Any further rights of Service Provider, such as those related to claiming damages, default delay and/or the right to terminate this 
Agreement for good cause remain unaffected. 

2.3. IT security by Service Provider 

Service Provider maintains a certified information security management system (hereinafter ISMS) according to ISO/IEC 27001. ISMS is a 
security framework to align information security objectives such as confidentiality, integrity and availability with business objectives of 
provided services. ISMS includes security controls such as risk management, defined processes and responsibilities, compliance to applicable 
laws, security in operations and audits. 

2.4. Technical data transfer 

The use of insecure data transmission routes, in particular, HTTP or FTP, can result in Third Parties accessing the transmitted data, reading 
or changing these data. In order to prevent this risk, Service Provider offers secure data transmission routes, e.g. HTTPS, FTPS or AS2. If 

https://www.transporeon.com/en/pug/
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Customer nevertheless decides to use insecure transmission routes, Customer is solely responsible for any damages that may result 
therefrom. 

3. Rights of use 

3.1. Platform access and usage rights 

(a) Service Provider grants to Customer a right to access and use Platform strictly for the purpose and duration of this Agreement. 
Service Provider may introduce new releases, versions, updates and upgrades of Platform from time to time. In this case, the 
preceding sentence shall apply accordingly. 

(b) Customer needs to match System Requirements to be able to access and use Platform. System Requirements may be updated 
from time to time in compliance with the conditions specified in 16 (Changes). 

(c) Customer undertakes to use Platform and Services solely for its own internal business purposes in accordance with this 
Agreement. 

(d) Customer shall not be entitled to provide Third Parties access to Platform, neither for payment of a fee nor free of charge. 

(e) Any and all Intellectual Property owned by Service Provider prior to Effective Date shall remain the sole property of Service 
Provider. Any and all Intellectual Property that results from, is obtained or developed in connection with this Agreement and the 
provision of Services after Effective Date shall exclusively be owned by Service Provider. 

(f) Customer confirms that it is entitled to fully represent its Affiliates and to establish the rights and obligations of its Affiliates under 
this Agreement. Customer shall be liable for its Affiliates for all contractual obligations under this Agreement. 

3.2. Anonymised use of Customer Data 

(a) Customer hereby grants Service Provider the free, simple (non-exclusive), worldwide, temporally unlimited and irrevocable right 
to store, process, link, evaluate, analyse, pass on, publish and economically exploit Customer Data in anonymised form (within 
the meaning of 3.2 (c) (Anonymised use of Customer Data)) This granted right includes in particular the right to use and 
commercially exploit the data for error correction as well as for the improvement of own or third-party products (including 
services), for the development of new products, for benchmarks as well as for advertising, scientific or statistical purposes. 

(b) The right of use granted is transferable and sub-licensable by Service Provider to Service Partners and Affiliates. 

(c) Usage in anonymised form means that the data to be exploited is changed in such a way that it can no longer be related to (i) a 
single natural person, in particular Users or employees of Customer, (ii) Customer, (iii) a Shipper or (iv) a Carrier, e.g. by 
aggregation (summary). In order to determine whether a reference is possible, all means that are likely to be used by Service 
Provider or a third party, according to general judgment, to directly or indirectly identify a reference object must be considered. 

(d) Insofar as the use of Customer Data for the above-mentioned purposes does not serve to provide the contractual services and 
represents a processing of personal data (in particular the process of anonymisation), Service Provider does not act as a processor 
on behalf of Customer, but as an independent controller. 

4. Modules and Services description 
Customer can access the document which contains a detailed technical description and conditions for the usage of products, modules, 
features and Services by clicking on https://www.transporeon.com/en/msd. Service Provider is entitled to update this document from time 
to time in compliance with the conditions specified in 16 (Changes) provides Customer the possibility to access the updated document under 
the above-mentioned link. 

5. Service levels. Availability. Support. Remedies 

5.1. Performance 

Service Provider will perform Services taking into account the recognised rules of technology 

(a) with promptness and diligence and in a workmanlike and professional manner and 

(b) in accordance with all applicable service levels stipulated in Availability Description. 

5.2. Availability; support; remedies 

The availability of Platform, the support times and the remedies for failure to achieve the availability of Platform are defined in Availability 
Description available at https://www.transporeon.com/en/avd and incorporated into this Agreement by reference. Service Provider will 
update Availability Description from time to time in compliance with the conditions specified in 16 (Changes) and provide Customer the 
possibility to access the updated document under the above-mentioned link. Please note that updates, upgrades, normal maintenance work 

https://www.transporeon.com/en/msd/
https://www.transporeon.com/en/avd/
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which is necessary to keep the system up to date, or events such as intruders, unauthorised misuse of services, or regulatory requirements, 
may result in temporary disruption of services. 

6. Term and termination 
(a) Customer may terminate this Agreement for convenience at any time subject to a 30-days’ notice period to the end of the calendar 

month. In this case the access granted to Customer by Service Provider can be revoked independently. 

(b) Service Provider may terminate this Agreement for convenience at any time subject to a 90-days’ notice period to the end of the 
calendar month. 

(c) In addition to the termination rights according to 6 (a) (Term and termination), Service Provider may terminate this Agreement 
for good cause, effective upon written notice to Customer, if Customer breaches the obligations as stipulated in Platform Usage 
Guidelines and/or 9 (Compliance). Any further rights of Parties to terminate this Agreement for good cause remain unaffected. 
In case of termination for good cause, Service Provider reserves the right to block Customer’s access immediately. 

(d) Upon termination of this Agreement, all rights according to 3 (Rights of use) expire. 

7. Confidentiality 
Receiving Party may have access to Confidential Information of Disclosing Party. 

7.1. Disclosure restrictions 

(a) Receiving Party must not make any of Disclosing Party’s Confidential Information available in any form, to any Third Party, natural 
person or legal entity other than Receiving or Disclosing Party’s employees, Affiliates or agents with a need to know such 
Confidential Information. In this case, Receiving Party shall ensure that all such Receiving Party’s employees, Affiliates or agents 
shall be bound by the confidentiality obligations offering no less than the same level of protection as stipulated in this Agreement. 

(b) Any unauthorised disclosure or use of Confidential Information by Receiving Party’s employees, Affiliates, subcontractors or 
agents shall be deemed a breach of this Agreement by Receiving Party. In this case, Receiving Party shall be liable to Disclosing 
Party to the same extent as if Receiving Party committed such breach itself. 

7.2. Reasonable care 

Receiving Party will keep Confidential Information secret by using at least the same care and discretion that Receiving Party uses with respect 
to its own trade secrets and in no case less than reasonable care. 

7.3. Exceptions of confidentiality 

Confidential Information does not include information that 

(a) was known to Receiving Party prior to its disclosure by Disclosing Party, 

(b) has become generally available to the public (other than through Receiving Party), 

(c) is obtained by Receiving Party from a Third Party under no obligation of confidentiality to Disclosing Party, 

(d) is considered as supporting information in order to enable Services. 

7.4. General disclosure permissions 

Receiving Party may disclose Confidential Information if such disclosure is required according to applicable laws or governmental regulations, 
provided that Receiving Party has previously notified Disclosing Party of the disclosure by e-mail in parallel with the written notice and has 
taken reasonable and lawful actions to avoid and minimise the extent of the disclosure. 

7.5. Special disclosure permissions 

For the purposes of providing its Services under this Agreement and to enable a quick and smooth onboarding, Service Provider is asked from 
time to time by Shippers to forward Customer’s data to Shippers. Service Provider may share the following non-personal data including, but 
not limited to the following: 

• date since when Customer is using Platform 

• which contract version of this Agreement Customer concluded 

• which modules Customer uses 

• which interfaces Customer has with Service Provider 

• status of Customer’s onboarding 



 
 

 

 

General terms and conditions Legal classification: Confidential 

Security classification: Protected 6 EN
_T

ra
ns

po
re

on
_G

en
er

al
_t

er
m

s_
an

d_
co

nd
iti

on
s_

V1
4.

01
 

• kind of trainings Customer received from Service Provider 

• number of devices used for Visibility Services 

• information about the steps Customer takes in order to implement Visibility Services (e.g. organisation of internal trainings with the 
driver) 

• if Customer is actively using Visibility Services. 

7.6. Survival and replacement 

The provisions of 7 (Confidentiality) shall survive the termination of this Agreement for a period of 5 years from the date of effective 
termination of this Agreement. 

7.7. Forwarding data and information 

In the event Customer is acting as a forwarder on Platform and is therefore using the “sub assignment” function, Customer must ensure that 
Customer is entitled to forward the data/information from Platform to a subcarrier/subcontractor. If Customer is not entitled to do so, 
Customer has the possibility to delete/edit the data/information. 

8. Warranty. Software defects 
Service Provider warrants that Services may be used in accordance with the provisions of this Agreement. Rights in case of defects shall be 
excluded in case of minor or immaterial deviations from the agreed or assumed characteristics or in case of just slight impairment of use. 
Product descriptions shall not be deemed guaranteed unless separately agreed in writing. In particular, a functional impairment does not 
constitute a defect if it results from hardware defects, environmental conditions, wrong operation, flawed data or other circumstances 
originating from Customer’s sphere of risk. 

8.1. Software defects 

8.1.1 Remedy 

(a) Service Provider remedies software defects at its option by providing a new version of Platform or by indicating reasonable ways 
to avoid the effects of the defect. 

(b) Defects must be notified in writing or via e-mail with a comprehensible description of the error symptoms, as far as possible 
evidenced by written recordings, hard copies or other documents demonstrating the defects. 

(c) The notification of the defect should enable Service Provider to reproduce the error. 

(d) Service Provider may refuse to remedy defects until Customer has paid the agreed fees to Service Provider less an amount that 
corresponds to the economic value of the defect. 

8.1.2 Investigation 

(a) If the cause of the defect is not obvious to Customer, Service Provider will investigate the cause. 

(b) Service Provider may demand compensation for such investigation on the basis of its fees per hour valid at the time of the 
investigation if Service Provider is not responsible for the defect, in particular, if the defect is due to Customer’s usage of unsuitable 
hardware or externally obtained components, or to Customer’s interference. 

(c) Service Provider may demand compensation for such investigation on the basis of its fees for time and material valid at the time 
of the investigation if a defect does not exist and Customer was at least negligent in failing to recognize this when notifying the 
defect. 

8.2. Unauthorised modifications 

(a) In case of any modifications to Services and/or Platform by Customer or any Third Party acting on its behalf, any warranty claims 
are excluded, unless Customer proves that such modification had no influence on the defect. 

(b) Service Provider is not liable for any defects that are caused by improper use or improper operation by Customer or the use of 
unsuitable means of operation (e.g. the use of non-supported hardware or operating systems). 

8.3. Performance agreed 

(a) Service Provider is not a party to the contracts between Customer and other Users. Service Provider does not warrant that any 
offer will be matched by a corresponding demand or that any contract will be concluded between Customer and other Users. 

(b) Service Provider is not responsible for the provision of any performance contractually agreed between Customer and other Users 
or for the provision of any consideration. 
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8.4. Accuracy and correctness 

(a) Service Provider is not responsible for the accuracy and correctness of the information that Customer or other Users enter and/or 
provide when using Platform. 

(b) Service Provider is solely and exclusively responsible for the accurate calculation of the results based on the provided information 
and for the correct data transmission. 

8.5. Reliability of Users 

Service Provider gives no warranty as to the reliability of other Users. 

8.6. Provision of services by third parties 

8.6.1 Data and links 

Service Provider links to or offers services of Service Partners (hereinafter Other Services) on Service Provider’s website or otherwise through 
Services for making available content, products, and/or services to Customer. These Service Partners may have their own terms and conditions 
of use as well as privacy policies and Customer’s use of these Other Services will be governed by and be subject to such terms and conditions 
and privacy policies. For the cases where a direct link to Other Services is provided, Service Provider does not warrant, endorse or support 
these Other Services and is not responsible or liable for these or any losses or issues that result from Customer’s use of such Other Services, 
since that is outside of Service Provider’s control. Customer acknowledges that Service Provider may allow Service Partners to access 
Customer’s data used in connection with Services as required for the inter-operation of Other Services with Services. Customer represents 
and warrants that Customer’s use of any Other Services represents Customer’s independent consent to the access and use of Customer’s data 
by Service Partners. 

8.6.2 Loss of data 

Liability for loss of data is limited to the normal recovery expenses that would result in the event of regular appropriate backup copies being 
made by Customer. Customer’s duty to mitigate damages remains unaffected. 

9. Compliance 
(a) Both Parties shall comply and shall ensure that their representative employees or agents carrying out obligations hereunder or 

using Platform and Services comply with all applicable laws, regulations, ordinances, rules and standards, and shall submit to the 
standard Code of Conduct of Service Provider available at https://investor.trimble.com/files/doc_downloads/gov_docs/Trimble-
Code-of-Business-Conduct-and-Ethics-US-English-en_US.pdf. 

(b) In order to conduct business activities ethically and with integrity, both Parties shall adhere in particular to all applicable laws in 
the following areas, i.e. human rights, occupational health and safety, anti-bribery and corruption, competition and antitrust, and 
environmental laws. 

(c) In connection with the execution of this Agreement and any additional agreements in the performance of its obligations 
hereunder and in using Platform and Services, Customer agrees to comply with all applicable anti-corruption laws regulations 
including but not limited to the US Foreign Corrupt Practices Act of 1977, as amended, and the UK Bribery Act 2010 and any 
amendments thereto. 

(d) During the term of this Agreement, in connection with any contract or business relationship solicited, contemplated, or entered 
into using Services, as well as in connection with its use of Platform and Services, 

• Customer shall not, and shall not permit any of its authorized Users or representatives to, provide, offer, promise or 
authorize the payment or giving of any money, fee, commission, remuneration or any other valuable item to or for the 
benefit of any government official in order to influence an act or decision in violation of his or her lawful duty and 
applicable law for the purpose of obtaining or retaining business or for the purpose of securing an improper advantage 
or creating a conflict of interest (collectively Bribery); 

• Customer shall not, directly or indirectly offer or promise to any person, or demand or accept from any person, any 
personal or improper financial or other advantage that has the ability to influence decision-making of Customer, any 
other person or to create a conflict of interest deceive or mislead other customers, Customer’s directors, officers, 
employees, consultants or agents with the intent to deprive them of some legal right. 

(e) Customer shall inform Service Provider immediately in the event of knowledge or reasonably founded suspicion that any person 
under the control or affiliated with Customer is committing or attempting to commit any act of, or in furtherance of, Bribery in 
connection with its use of Platform and Services. 

(f) Both Parties shall adhere to the relevant competition and antitrust laws. 

(g) Unless otherwise stipulated, these laws prohibit competitors from discussing or agreeing on markets (i.e., allocation of segments 
on industries, territories, products, and services), conditions, prices, business strategies, and activities (e.g., bid rigging, 
participation in tender procedures, price fixing, price discrimination). 

https://investor.trimble.com/files/doc_downloads/gov_docs/Trimble-Code-of-Business-Conduct-and-Ethics-US-English-en_US.pdf
https://investor.trimble.com/files/doc_downloads/gov_docs/Trimble-Code-of-Business-Conduct-and-Ethics-US-English-en_US.pdf
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Customer must not enter into any agreement (written or verbally), or engage in any other forms of activity, which has as its object 
or effect the prevention or restriction of competition and/or which breaches applicable laws relating to competition or fair trade. 
Moreover, Customer should refrain from taking part in agreements or concerted practices that breach anti-trust or anti-boycott 
laws, whether in their own favor or in favor of Third Parties. 

No unfair advantage is taken through of any dominant market position Customer might hold, manipulation, concealment or 
misrepresentation of material facts, abuse of confidential or privileged information, or like practices. 

(h) The same applies to the exchange of competitively sensitive information, i.e. all information that is not public and could be used 
by a competitor or supplier to offer service or to make production, pricing or marketing decisions, including but not limited to 
information relating to costs, capacity, distribution, marketing, supply, market territories, customer relationships, the terms of 
dealing with any particular customer, and current and future prices, bids, or price lists. 

(i) Customer shall take commercially reasonable measures to ensure its compliance with applicable anti-terror regulations and other 
national and international embargo and trade control rules. 

(j) Customer represents and warrants that it is not and will not be during the term of this Agreement subject to any restrictions on 
export of goods or technology that apply to their use of Platform and Services. 

(k) Both Parties agree that while providing and using Services to perform all activities in strict compliance with all provisions of all 
trade, customs, import and export and sanctions and other related and similar laws, regulations, requirements, and restrictions 
which are applicable under the laws of its respective territories and any other jurisdiction applicable to the business conducted, 
such as: 

• export control laws, applicable trade sanctions and trade embargoes, laws that govern dual use goods; 
• prohibitions to deal with ‘Denied’ or ‘Restricted’ parties, i.e., no legal group entity, its directors, employees, and/or 

subcontractors appear on any Watch and/or Sanctions lists issued by the UN, EU, UK, and/or the US governmental 
bodies (collective Sanctions- and Watch lists) 

(l) Customer shall notify Service Provider immediately in writing or via e-mail in the event Customer or any of its Users or a 
counterparty to any contract contemplated or entered into using Platform and Services becomes listed on any sanctions list. 

10. Indemnification 

10.1. Indemnification by Customer 

(a) Customer is liable in case of any claims by Third Parties for damages incurred by such Third Parties in connection with Customer’s 
usage of Services. 

(b) Customer agrees to indemnify, defend, release, and hold Service Provider, and all Service Partner, licensors, affiliates, contractors, 
officers, directors, employees, representatives and agents, harmless, from and against any Third Party claims, damages (actual 
and/or consequential), actions, proceedings, demands, losses, liabilities, costs and expenses (including reasonable legal fees) 
suffered or reasonably incurred by Service Provider arising as a result of, or in connection with: 

• any negligent acts, omissions or wilful misconduct by Customer; 
• any breach of this Agreement by Customer; and/or 
• Customer’s violation of any law including but not limited to data protections laws or of any rights of any Third Party. 

(c) In the event Service Provider seeks indemnification from Customer according to 10 (Indemnification), Service Provider will inform 
Customer promptly in writing or via e mail. 

(d) In this case, Service Provider is entitled to appoint a legal counsel and to control any proceeding necessary to safeguard its rights 
as well as to demand reimbursement of the associated costs. 

10.2. Indemnification by Service Provider 

(a) Service Provider will indemnify Customer from claims of Third Parties arising from the infringement of their Intellectual Property 
rights which have arisen through the use of Services by Customer to the extent set out in “Liability”. 

(b) Customer will give Service Provider prompt written notice in parallel with an e-mail notification of such claim. Customer will also 
provide information, reasonable assistance as well as the sole authority to Service Provider to defend or settle such claim. 

(c) Service Provider may, at its reasonable discretion, 

(i) obtain for Customer the right to continue using Services, or 

(ii) replace or modify Services so that they become non-infringing; or 

(iii) cease to provide Services and reimburse Customer for reasonable expenses resulting therefrom. 
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10.3. No obligation 

(a) If Customer resolves the dispute with a Third Party without the prior written consent of Service Provider, Service Provider is not 
obliged to indemnify Customer in accordance with the provisions of 10.2 (Indemnification by Service Provider). 

(b) Service Provider will have no obligation to indemnify Customer if the infringement is based on an unauthorised modification of 
Services by Customer or a Third Party on Customer’s behalf or the usage of Services in combination with any hardware, software 
or material not consented to by Service Provider, unless Customer proves that such modification or usage had no influence on the 
asserted claims for infringement. 

11. References 
Service Provider is entitled to use the name of Customer as well as Customer’s logo for reference purposes in external communications and 
commercial material, in particular, on Service Provider’s website, homepage and its official social media channels, targeted e-mail campaigns, 
as well as folders and brochures, websites. Hereunto Customer grants Service Provider a simple, transferable, revocable right to use its name 
and logo. Any further usage will be agreed with Customer in advance. 

12. Interpretation 
If any individual provision of this Agreement is or becomes ineffective in part or in whole, this does not affect the validity of the remaining 
provisions. 

13. Assignment 
Customer is not entitled to assign any of the rights and obligations of this Agreement without prior written approval by Service Provider unless 
the corresponding claim is a monetary claim. 

14. Declarations 
(a) Both Parties shall make all legally relevant declarations in connection with this Agreement in writing or via e-mail. 

(b) Customer will keep its Contact Data up to date and notify Service Provider of any changes without undue delay. 

15. Force Majeure 
Except for payment obligations, neither Party will be liable for a failure to perform hereunder to the extent that performance is prevented, 
delayed or obstructed by causes beyond its reasonable control, which include without limitation (i) disruptions in a wireless provider’s 
network or infrastructure; (ii) failures of, changes, modifications, or alterations to your network facilities, equipment or software; (iii) misuse 
of or damage to Platform. Delays or failures that are excused as provided in this paragraph will result in automatic extensions of dates for 
performance for a period of time equal to the duration of the events excusing such delay or failure. No such excused delay or failure will 
constitute a default, or, except to the extent a related performance obligations is incomplete or unperformed, be a basis for disputing or 
withholding amounts payable hereunder, provided that the Party whose performance is delayed or suspended will use commercially 
reasonable efforts to resume performance of its obligations hereunder as soon as feasible. 

16. Changes 
(a) Service Provider is entitled to make changes of this Agreement as well as any other conditions if these become necessary due to 

new technical developments, changes in the law, extensions to Services or other comparable compelling reasons. If a change 
disrupts the contractual balance between Parties substantially, such change will not come into force. 

(b) Service Provider will give Customer at least 45 days prior written notice (also via e-mail or instant message on Platform) before 
the changes enter into effect. 

(c) The changes are deemed approved by Customer if Customer does not object in writing or via e-mail or via Platform within 4 weeks 
after having received the notification from Service Provider. This consequence will be expressly pointed out in the notification. If 
Customer objects to the changes, both Parties may terminate this Agreement in accordance, with the proviso, however, that the 
termination shall become effective no later than the effective date of the relevant notification. 

17. Entire Agreement 
(a) This Agreement constitutes the entire agreement between Parties and supersedes all prior negotiations, declarations or 

agreements, either oral or written, related hereto. 

(b) Service Provider does not recognise any deviating or supplementary conditions set out by Customer. 
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18. Binding version 
In case of contradictions between the English and the translated version the English language version shall prevail. 
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Annex: Terms and Conditions specific to 
Transporeon Group Asia Pacific Pte. Ltd. 

1. Terms 

1.1. Disclaimers and limitation of liability 

(a) THIS CLAUSE 1.1 (DISCLAIMERS AND LIMITATION OF LIABILITY) SETS OUT THE ENTIRE LIABILITY (IF ANY) OF SERVICE PROVIDER 
(INCLUDING ANY LIABILITY FOR THE ACTS OR OMISSIONS OF ITS EMPLOYEES, AGENTS, AND SUB-CONTRACTORS) TO CUSTOMER: 
(I) ARISING UNDER OR IN CONNECTION WITH THIS AGREEMENT; (II) IN RESPECT OF PLATFORM; (III) IN RESPECT OF ANY USE 
MADE BY CUSTOMER OR ITS USERS OF PLATFORM; AND/OR (IV) IN RESPECT OF ANY REPRESENTATION, STATEMENT OR TORTIOUS 
ACT OR OMISSION (INCLUDING NEGLIGENCE) ARISING UNDER OR IN CONNECTION WITH THIS AGREEMENT. 

(b) WITHIN THE LIMITATIONS DESCRIBED IN THE AVAILABILITY DESCRIPTION, SERVICE PROVIDER WARRANTS TO CUSTOMER THAT 
SERVICE PROVIDER WILL USE COMMERCIALLY REASONABLE EFFORTS TO ENSURE PLATFORM IS AVAILABLE ON A CONTINUAL 
BASIS SUBJECT TO MAINTENANCE (WHETHER SCHEDULED OR UNEXPECTED, AS DETERMINED BY SERVICE PROVIDER) OF 
PLATFORM OR UNAVAILABILITY DUE TO CAUSE(S) BEYOND SERVICE PROVIDER’S CONTROL. THIS WARRANTY IS THE EXCLUSIVE 
WARRANTY AND REPRESENTATION MADE BY SERVICE PROVIDER WITH RESPECT TO PLATFORM, THE WEB CLIENT, AND IN 
RELATION TO THIS AGREEMENT. THE FOREGOING WARRANTY: (I) IS CONTINGENT UPON PROPER USE OF PLATFORM AND 
COMPLIANCE WITH THE TERMS OF THIS AGREEMENT BY ALL USERS; (II) DOES NOT GUARANTEE EXECUTION OR OPERATION OF 
PLATFORM WITHOUT INTERRUPTIONS, VIRUSES, BUGS OR ERRORS, OR THAT ALL ERRORS WILL BE CORRECTED; (III) DOES NOT 
APPLY TO DATA OR DATA INPUT, OUTPUT, ACCURACY AND SUITABILITY WHICH ARE UNDER ANY USER’S OR USER’S CONTROL; 
(IV) DOES NOT GUARANTEE THAT PLATFORM WILL MEET ANY USER’S REQUIREMENTS OR THAT CUSTOMER WILL ENTER INTO 
CONTRACTS WITH OTHER USERS; (V) DOES NOT GUARANTEE THE SPEED OF PLATFORM; AND (VI) DOES NOT OPERATE IF ANY 
PERSON OR ENTITY OTHER THAN SERVICE PROVIDER HAS MODIFIED PLATFORM. 

(c) UNLESS EXPRESSLY PROHIBITED BY APPLICABLE LAW, AND IN CONNECTION WITH PLATFORM, SERVICE PROVIDER EXPRESSLY 
DISCLAIMS ALL OTHER WARRANTIES OF ANY KIND, WHETHER EXPRESS, IMPLIED OR STATUTORY, INCLUDING BUT NOT LIMITED 
TO ANY IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR SATISFACTORY QUALITY AND/OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 
CUSTOMER ACKNOWLEDGES AND AGREES THATPLATFORM IS PROVIDED ON AN “AS IS” AND “AS AVAILABLE” BASIS, WITH ALL 
FAULTS. IN DEVIATION FROM 10. INDEMNIFICATION, SERVICE PROVIDER FURTHER MAKES NO WARRANTY THAT PLATFORM DOES 
NOT INFRINGE THE RIGHTS (INCLUDING INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS) OF ANY PARTY. SUBJECT TO THE FOREGOING, 
CUSTOMER WHOLLY ASSUMES ALL RISKS IN ITS ACCESS AND USE OF PLATFORM. HENCE, SERVICE PROVIDER DOES NOT 
WARRANT, AND EXCLUDES ALL LIABILITY IN RESPECT OF: (I) THE ACCURACY, COMPLETENESS, FITNESS FOR PURPOSE OR LEGALITY 
OF ANY INFORMATION PUBLISHED BY SERVICE PROVIDER THROUGH PLATFORM, OR THAT IS COMMUNICATED TO CUSTOMER 
RELATING TO PLATFORM; (II) PLATFORM (INCLUDING ANY CONTENTS THERE) IN RESPECT OF THEIR QUALITY, USABILITY, FITNESS 
FOR PURPOSE OR ANY OTHER ASPECTS THEREOF; AND (III) ANY OF THE INFORMATION, DATA, MATERIALS OR FACILITIES 
CONTAINED OR INCORPORATED IN OR ON PLATFORM, AND/OR THE ACCURACY OF THE SAME. 

(d) SERVICE PROVIDER MAKES NO WARRANTY, EXPRESS OR IMPLIED, REGARDING THE DATA EXCHANGED AMONG USERS OF 
PLATFORM. SERVICE PROVIDER DISCLAIMS ANY OBLIGATION TO VERIFY THE ACCURACY OR COMPLETENESS OF ANY DATA 
PROVIDED BY USERS OF PLATFORM.THESE LIMITATIONS OF LIABILITY ARE AGREED ALLOCATIONS OF RISK CONSTITUTING IN PART 
THE CONSIDERATION FOR SERVICE PROVIDER’S SERVICES TO CUSTOMER, AND SUCH LIMITATIONS WILL APPLY 
NOTWITHSTANDING THE FAILURE OF ESSENTIAL PURPOSE OF ANY LIMITED REMEDY. SOME JURISDICTIONS DO NOT ALLOW THE 
EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR SPECIFIED OTHER DAMAGES, OR ALLOW LIMITATIONS ON HOW 
LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE LIMITATIONS OR EXCLUSIONS MAY NOT APPLY OR MAY NOT FULLY APPLY 
TO CUSTOMER. 

(e) SERVICE PROVIDER MAKES NO WARRANTY AND PROVIDES NO GUARANTEE WITH RESPECT TO ANY USER’S COMPUTER SYSTEMS 
AND NETWORKS OR THE SUITABILITY THEREOF WITH RESPECT TO PLATFORM. 

(f) SERVICE PROVIDER MAKES NO WARRANTY AND PROVIDES NO GUARANTEE FOR THE RESULTS OBTAINED BY USING PLATFORM, 
THE CORRECTNESS, QUALITY, IDENTITY OR RELIABILITY OF USERS, AND/OR THE CONTENT OF ANY INFORMATION OBTAINED 
THROUGH PLATFORM. SERVICE PROVIDER HAS NO OBLIGATION TO CORRECT MISTAKES AND/OR INACCURACIES IN THE DATA 
SUBMITTED TO PLATFORM. 

(g) SERVICE PROVIDER SHALL HAVE NO LIABILITY OR RESPONSIBILITY FOR LOSS OF DATA OR DAMAGE TO CUSTOMER’S SYSTEMS 
ARISING FROM THE DOWNLOADING OF HARMFUL DATA OR THE USE OF PLATFORM. 

(h) SERVICE PROVIDER SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY CLAIMS, DEMANDS, SUITS, LIABILITIES, INJURIES, CAUSES OF ACTION, LOSSES, 
EXPENSES, DAMAGES OR PENALTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, COURT COSTS AND ATTORNEYS’ FEES (AND/OR LEGAL 
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FEES), ARISING OUT OF THE EXCHANGE OF INFORMATION, OR CONTRACTUAL AND NON-CONTRACTUAL RELATIONSHIPS AND/OR 
AGREEMENTS AMONG USERS OF PLATFORM. 

(i) SERVICE PROVIDER (AND ITS PARENT COMPANY, AFFILIATES, CONTRACTORS, SUBCONTRACTORS, CONSULTANTS, AGENTS AND 
VENDORS) SHALL NOT BE LIABLE TO ANY AND ALL USERS OF PLATFORM FOR ANY SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, 
CONSEQUENTIAL, EXEMPLARY OR PUNITIVE DAMAGES WHATSOEVER, INCLUDING LOSS OF PROFITS, LOSS OF DATA OR LOSS OF 
USE, REGARDLESS OF THE FORM OR BASIS OF THE ACTION, EVEN IF SERVICE PROVIDER HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY 
THEREOF. IN ANY EVENT, SERVICE PROVIDER’S MAXIMUM LIABILITY TO CUSTOMER ARISING OUT OF OR IN ANY WAY CONNECTED 
TO THE USE OF PLATFORM OR THE WEB CLIENT SHALL BE LIMITED IN THE AGGREGATE TO FEES ACTUALLY PAID TO SERVICE 
PROVIDER BY CUSTOMER AND THAT HAS BEEN RECEIVED BY SERVICE PROVIDER DURING THE PRECEDING 12 MONTH PERIOD OR 
SGD 10,000.00, WHICHEVER IS THE LESSER. THESE LIMITATIONS APPLY TO ALL CAUSES OF ACTION IN THE AGGREGATE, 
INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, ACTIONS FOR BREACH OF CONTRACT, BREACH OF WARRANTY, NEGLIGENCE, STRICT 
LIABILITY, MISREPRESENTATIONS AND OTHER TORTS. 

1.2. Data Protection 

1.2.1 Processing of personal data 

1.2.1.1 Compliance with laws 

Service Provider and Customer shall comply with any laws and regulations in any relevant jurisdiction relating to data protection or the use 
or processing of personal data. 

1.2.1.2 Processing of personal data 

(a) The details on the processing of personal data (Privacy Notice) can be found on the login page of Platform in the footer or online 
at https://legal.transporeon.com/DP/PLT/en_Platform_Privacy_Policy.pdf 

(b) Further, Service Provider processes personal data of drivers within Visibility Services, in particular 

• Location data (e.g. GPS position) 
• License plate 

 This personal data is processed, inter alia, to bring more transparency to the transportation process. This also covers the 
estimation of delays, the measurement of transport routes and the optimisation of predictions for transport times (= “ETA” 
calculations). The details on the processing of personal data (Information statement for vehicle drivers) for drivers as data subjects 
can be found online at https://legal.transporeon.com/DP/RTV/en_Driver_Privacy_Policy.pdf. 

(c) In the event of usage via Transporeon Trucker, the personal data of drivers is processed only if the respective driver has given his 
explicit consent. Service Provider acts as an independent data controller with respect to Transporeon Trucker. 

1.2.2 Obligations under data protection law 

1.2.2.1 Provision of personal data 

(a) Customer shall provide Service Provider with the personal data required for the performance of Services under this Agreement. 
This includes in particular the personal data mentioned in the Privacy Notice (see 1.2.1.2 (a) (Processing of personal data)). 

(b) The data may be either provided directly by Customer or by data subjects at the instigation of Customer. 

(c) Customer will ensure that the personal data provided is limited to the required minimum (principle of data minimisation). 

1.2.2.2 Information of data subjects 

(a) Customer shall provide any data subjects, whose personal data are transferred to Service Provider, with comprehensive and 
correct information about the processing of their personal data for the purposes of this Agreement in a concise, transparent, 
intelligible and easily accessible form, using clear and plain language. 

(b) Customer shall also inform such data subjects about their rights according to the applicable data protection laws. These rights 
may include, in particular, the right of access, the right to rectification, the right to restriction of processing and the right to object. 

(c) These information obligations can be fulfilled by Customer – if not already known to data subjects – by providing the Privacy 
Notice (see 1.2.1.2 (a) (Processing of personal data)) and the Information statement for vehicle drivers (see 1.2.1.2 (b) 
(Processing of personal data)) of Service Provider. 

1.2.2.3 Lawfully processing 

(a) Customer warrants that any personal data provided directly by Customer or by data subjects at the instigation of Customer may 
be lawfully processed by Service Provider, Local Subsidiaries and Service Partners for the purposes of this Agreement. 

https://legal.transporeon.com/DP/PLT/en_Platform_Privacy_Policy.pdf
https://legal.transporeon.com/DP/RTV/en_Driver_Privacy_Policy.pdf
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(b) Customer shall not use this personal data for monitoring the behaviour or the performance of data subjects, unless and only to 
the extent permitted by mandatory laws, collective agreements or employment contracts. 

1.3. Dispute resolution, jurisdiction and governing law 

(a) In the event of any dispute between Parties arising out of or in connection with this Agreement, the disputing Party must submit 
a written notice regarding the dispute (hereinafter Dispute Notice) to the other Party. Within 15 days following the delivery of 
such Dispute Notice, Parties shall meet and negotiate to resolve the dispute in good faith. If an amicable solution cannot be 
reached within 60 days of a Party’s receipt of Dispute Notice, the dispute shall be referred to and resolved by arbitration in 
accordance with clause 1.3 (b) (Dispute resolution, jurisdiction and governing law). 

(b) Subject to clause 1.3 (a) (Dispute resolution, jurisdiction and governing law) all claims, disputes or other controversies arising 
out of or relating to this Agreement, including any question regarding its existence, validity or termination, (hereinafter Dispute) 
which cannot be resolved negotiations pursuant to clause 1.3 (a) (Dispute resolution, jurisdiction and governing law) shall be 
referred to and determined by final and binding arbitration in Singapore in accordance with the Arbitration Rules of the Singapore 
International Arbitration Centre (SIAC) for the time being in force, which rules are deemed to be incorporated by reference in this 
clause. The tribunal shall consist of 1 arbitrator to be appointed by the Chairman of the SIAC or such other appointing agent as 
designated by the SIAC from time to time. The language of the arbitration shall be English. In no event shall a demand for 
arbitration be made or permitted after the date when the institution of legal or equitable proceedings based on such Dispute 
would be barred by the applicable statute of limitations. Notwithstanding Parties’ agreement to arbitrate, either Party may bring 
an action in court for temporary injunctive relief in order to maintain the status quo until arbitration is concluded. 

(c) For the purpose of enforcing this Agreement and notwithstanding clauses 1.3 (a) (Dispute resolution, jurisdiction and governing 
law) and/or 1.3 (b) (Dispute resolution, jurisdiction and governing law), Service Provider has absolute discretion to seek 
equitable relief from a court of competent jurisdiction, as it may choose, without first attempting to resolve a dispute under 
clauses 1.3 (a) (Dispute resolution, jurisdiction and governing law) and/or 1.3 (b) (Dispute resolution, jurisdiction and governing 
law) and Customer hereby submits to the jurisdiction of the court that Service Provider may seek relief from under this subclause. 
For the avoidance of doubt, the right under this subclause is only extended to Service Provider and not to Customer. 

(d) This Agreement shall be governed by and construed in accordance with the laws of Singapore. For the avoidance of doubt, the 
United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods (CISG) shall not apply to this Agreement. 
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